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Après la sainte ascension (Seonghwa) du Vrai Père, la Vraie Mère 
s’est consacrée à poursuivre son œuvre et a suivi le premier 
cours cosmique de 7 ans de Canaan durant lequel elle a fourni 
d’inlassables efforts jusqu’à la proclamation de l’établissement 

de Cheon Il Guk en 2020. Avec cela, elle a ainsi tenu sa promesse faite au 
Vrai Père.

Avec l’énergie du désespoir et de l’urgence, telle une personne décidée 
à retrouver une petite aiguille au milieu d’une tempête de sable dans le 
désert, la Vraie Mère a fait preuve d’une piété filiale absolue envers le 
Parent céleste durant ces neuf dernières années. Elle s’est évertuée à 

libérer le Vrai Père et à manifester l’amour vrai à toute l’humanité. 
Pour marquer le 9e anniversaire du Seonghwa du Vrai Père, plus de trente (30) évènements se sont 

déroulés à partir du 21 août. La cérémonie de Kyungbae de Cheon Il Guk (24 août) a été celle qui a 
posé le fondement pour l’établissement d’une Corée céleste unifiée. Du point de vue extérieur, le 
fondement a été posé avec le Rassemblement d’espoir de THINK TANK 2022 (12 septembre), qui a 
mis en lumière la pensée Headwing soutenue par la FPU, et du point de vue intérieur, le fondement a 
été posé avec le Grand Festival Cheonbo du 10 octobre, qui était le fruit des efforts de la Fédération 
des familles. Je suis convaincu que ces deux évènements constitueront une base solide pour le succès 
du prochain Sommet sur la paix dans la péninsule coréenne et du grand Rassemblement d’un 
million de personnes pour le salut de la nation.   

Partout dans le monde, la Vraie Mère n’est plus reconnue uniquement en tant que la « Mère de la 
paix », mais elle est également reconnue en tant que la « Mère de l’unification ». Nous devons désor-
mais avoir la conviction que si nous sommes complètement unis à elle, nous pourrons effectivement 
réaliser une Corée céleste unifiée. 

Au-delà de simples mots, je suis certain que nous pouvons désormais aller de l’avant avec une 
politique et un programme pour toute la Corée. Je suis convaincu qu’une politique basée sur les 
enseignements de la Vraie Mère prendra le dessus sur la situation actuelle et apportera une véritable 
lueur d’espoir dans toute la République de Corée. 

Chers leaders de Cheon Il Guk, bien-aimées familles bénies ! Je n’ai qu’une seule chose à ajouter : si 
nous croyons en la Vraie Mère et nous tenons fermement à ses côtés, même l’impossible deviendra 
possible. C’est avec cette ferme conviction que nous devons aller de l’avant. La Vraie Mère a dit : « Si 
vous avancez en unité avec moi, nous réalisons absolument une Corée et un monde célestes unifiés ».   

Vous souvenez-vous du dernier paragraphe dans les mémoires de la Vraie Mère ?

�Il y a cent ans, pour la libération de sa patrie, ma grand-mère maternelle a agité le drapeau coréen qu’elle avait 
caché dans son sein. Aujourd’hui, pour la libération du monde, nous devons hisser le drapeau du Parent 
céleste que nous avons caché dans notre poitrine. Tout comme elle, nous devons vivre passionnément pour le 
royaume de Dieu, Cheon Il Guk. Désormais, saluons le soleil levant de tout notre cœur. Avançons ensemble 
dans la nouvelle ère rayonnante d’espoir de l’établissement du royaume de Dieu, Cheon Il Guk.

Si nous agissons avec ce désir sincère que la Vraie Mère porte dans son cœur, je suis certain que 
nous parviendrons à réaliser une Corée et un monde unis en Dieu.

Dr. Yun est le directeur du siège international (Cheon Jeong Gung) de la FFPMU. 
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Lorsque Nous Avançons avec Conviction, 
Des Choses Incroyables se Produisent

Par Yun Young-ho
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4     	 True Peace

L es Vrais Parents ont suivi le 
cours modèle que tous 
devront suivre. Plus que 
tout, ils ont transmis leur 

philosophie de vie, d’amour vrai 
centrée sur Dieu. Les Vrais Parents 
donnent l’exemple que nous devons 
imiter dans l’âge de Cheon II Guk. 

Par amour pour Dieu, ils ont pris le 
cours de la restauration par l’indem-
nité. Ils n’ont pas hésité à affronter une 
vie de souffrance. Les Vrais Parents 
devaient être pionniers de ce chemin, 
que nul n’avait suivi avant eux, allant 
même jusqu’au fond de l’enfer. Même 
dans des situations que d’autres 
auraient cherché à éviter, les Vrais 
Parents ont mis en pratique l’amour 
vrai pour libérer Dieu et tous les êtres 

humains. En outre, ils ont été jusqu’à 
pardonner et embrasser les ennemis 
qui avaient voulu les tuer, et les souf-
frances incomparables qu’ils ont 
endurées ont même ému le cœur de 
Dieu. 

Le Vrai Père a donné inlassable-
ment. Il s’est investi complètement en 
oubliant qu’il l’avait fait. Dans l’usine 
d’engrais de Heungnam, où la famine 
et le risque de mort étaient constants, 
même là, dans le travail forcé, il 
partageait avec d’autres détenus sa 
maigre ration, pourtant vitale. Il a 
toujours assumé les charges les plus 
lourdes et porté les fardeaux des 
autres à leur place. La Vraie Mère 
aussi, en rencontrant des membres 
dans des situations difficiles, leur a 

témoigné toujours plus d’amour en 
leur offrant son aide. Les Vrais 
Parents n’ont cessé de distribuer ce 
qu’ils avaient de plus précieux ; tel a 
été leur mode de vie. 

Vivre pour les autres, c’est ma 
philosophie de vie. Où que j’aille, je 
m’y rends afin de vivre pour les 
autres. Et je me donne totalement avec 
une dévotion sincère pour créer 
l’unité. Lorsque je donne plus de cent 
pour cent, l’unité se crée. En ressen-
tant l’amour du Ciel plus intensément 
que l’amour de leurs parents ou de 
leurs frères et sœurs, les personnes 
quitteront forcément la sphère 
d’amour de Satan et avanceront du 
côté du Ciel. Quel que soit le stade de 
votre vie actuelle, vous pouvez 
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Vrais Parents et 

leur Vie Publique
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doubler le pouvoir du principe en 
vous reliant à la vision providentielle 
du processus de recréation de Dieu. 
De cette façon, vous pouvez hériter de 
tout avec l’autorité des enfants de 
Dieu. De même que Dieu s’est investi 
en créant, vous devez vous investir en 
créant l’unité. 

Par ailleurs, quiconque reçoit ne 
doit jamais blesser celui qui a donné. 
En signe de gratitude, on doit toujours 
redonner plus qu’on n’a reçu. Le 
mouvement circulaire perpétuel est 
ainsi possible, en créant un lien entre 
vous et le grand univers. 

Si vous avez deux biens, ne donnez 
pas le moindre à vos parents en 
gardant le meilleur pour vous. 
Comparaison faite, si vous prenez le 
meilleur, vous déclinerez en suivant 
la tradition du monde déchu; mais si 
vous prenez le moins bon, vous serez 
élevé à coup sûr. 

Ainsi, vous devez aimer Dieu 
d’abord et ensuite aimer vos enfants. 
Si vous le faites, l’enfer disparaîtra. Le 
monde où vous donnez le meilleur à 
vos parents et pensez ensuite à vos 
enfants est rempli de l’espoir pour 

l’ajustement de plein midi. Cela 
devrait être la base de votre philoso-
phie de vie. Le même principe vaut 
pour moi. Quand j’ai quelque chose 
de précieux, je ne songe pas à le 
garder pour moi. J’ai plutôt l’idée de 
l’offrir d’abord à Dieu, puis de le 
léguer aux descendants futurs. 

   Je comprends que vous m’aimez. 
Je vous aime aussi. Mais mon amour 
pour vous est centré sur Dieu. Je vous 
aime à travers Son amour. Son amour 
est pour toute l’humanité ; ce n’est pas 
un amour qui doit rester confiné à 
l’Église de l’Unification. Par consé-
quent, afin de semer cet amour et de 
le répandre dans le monde entier, je 
ne peux que vous envoyer dans le 
monde. Je demande aux membres de 
l’Église de l’Unification de suivre une 
voie de sacrifice afin qu’ils contri-
buent à porter les fruits de l’amour. 
Ces membres représentent le modèle 
absolu, grâce auquel ils seront aimés 
par toute l’humanité, ainsi que par 
Dieu. 

Le but de l’Église de l’Unification 
est de créer des gens aimés de Dieu et 
de l’humanité. Vous n’êtes pas censés 

être aimés et respectés seulement 
dans l’Église de l’Unification. Voilà 
pourquoi, plutôt que de vous aimer 
seulement dans le cadre de l’Église de 
l’Unification, je vous aime dans la 
sphère d’amour englobant Dieu et 
toute l’humanité. Voilà le genre d’en-
seignant que je cherche à être. Les 
religions jusqu’ici n’ont pas présenté 
ce point de vue. Pour montrer la voie, 
je dois devenir un exemple et incarner 
ma philosophie de vie. 

Je n’aime pas porter de costume. 
D’ordinaire, je ne porte pas de cravate. 
Pourquoi donc ? Ne porter ni costume 
ni cravate me fait économiser jusqu’à 
dix pour cent de mon budget familial. 
Je veux économiser cet argent. Je 
m’efforce jour et nuit de sauver un 
nombre incalculable de gens qui 
meurent de faim. Même si je suis le 
seul sur cette terre à adopter cette 
philosophie, le fait qu’une telle per-
sonne existe doit être un signe d’es-
poir pour les êtres humains qui 
vivent sur terre. Voilà ce que je pense.

Quand je vais à l’hôtel, la chambre 
est confortable et dispose d’une salle 
de bains. Il y a beaucoup de serviettes 

Dans l’unité et l’amour, les Vrais Parents ont accompli ensemble la volonté de Dieu sur terre ; Aujourd’hui, le Vrai Père dans le monde spirituel et la Vraie Mère sur terre 
continuent l’œuvre de restauration. 
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à ma disposition, mais si j’en utilise 
une, c’est toujours la plus petite. Je 
n’utilise jamais de drap de bain, de la 
taille d’un tapis. Cela par souci d’éco-
nomiser les frais de blanchisserie. Je 
pense que chaque centime épargné 
aidera les gens qui meurent de faim. 

Quand je suis chez moi, je ne mets 
pas de chaussettes. Cette économie 
sur les chaussettes exprime mon désir 
sincère d’aider ceux qui n’ont pas 
d’argent pour acheter des vêtements. 
En m’impliquant ainsi avec un cœur 
sincère, j’essaie d’ouvrir un chemin 
pour sauver ceux qui vivent dans la 
misère. En vérité, être à la hauteur du 
nom des Vrais Parents est redoutable. 

Tout au long de ma vie, j’ai pensé : 
« Comment devenir une personne qui 
puisse verser des larmes d’une nature 
totalement nouvelle, totalement 
différente de celles des autres, des 
larmes que personne n’a jamais 
versées devant Dieu ? Comment 
devenir l’homme pour lequel Dieu a 
de la compassion, l’homme que Dieu 
espère, l’homme qui suit le chemin 
que l’être humain aurait dû suivre à 
l’origine? » Ma philosophie de vie est 

que, avant de mourir, je verserai des 
larmes d’un genre nouveau, des 
larmes que nul n’a jamais pu verser. 

Certains meurent pour d’autres 
êtres humains, mais, si une personne 
meurt pour Dieu, Dieu ne pourra 
jamais l’oublier, même après des 
milliers et des milliers d’années. 
Quand je mourrai, je devrai mourir 
dans cette position, avec ce cœur. Si je 
meurs, tout en étant fouetté et en 
vomissant du sang pour Dieu, la 
douleur et la détresse que Dieu res-
sentira et les larmes de chagrin qu’Il 
versera pour moi seront bien plus 
grandes que tout ce que j’ai enduré. 
Néanmoins, je veux survivre et triom-
pher de mes souffrances, afin que 
Dieu puisse sortir de Sa douloureuse 
situation. Pour y parvenir, je suis prêt 
à souffrir plus que quiconque dans 
l’histoire. 

Jusqu’à ce jour, tels ont été mon 
espoir et mon désir de toute une vie. 
Je voudrais que beaucoup de per-
sonnes dans le monde empruntent 
cette voie. Mais je n’ai encore trouvé 
personne dont le cœur soit aussi 
intense que le mien. 

Nous sommes dans un monde de 
possibilités infinies pour pouvoir se 
développer. Mais, quand les gens ne 
vivent que pour eux-mêmes, ne 
sachant pas comment respecter les 
autres et les choses de leur environne-
ment, ils se heurtent à une limite. Le 
moyen de dépasser cette limite : c’est 
de commencer par faire de Dieu le 
centre de notre vie et de faire de Lui 
notre guide. Ensuite, on pourra s’éle-
ver au-dessus de cette limite et entrer 
dans le monde du développement 
infini. Sinon, il sera impossible d’aller 
au-delà de cette limite. 

Parfois, il semble que tout a atteint 
ses limites. Comment allons-nous 
vivre? Nous vivrons grâce à l’amour. 
Avec l’amour, nous pouvons créer 
notre propre environnement. Si on 
n’aime pas de façon à créer son propre 
fondement dans son entourage, on ne 
trouvera pas d’endroit où se fixer. 
C’est le chemin de l’autodestruction. Il 
ne génère aucune énergie. Ceux qui 
nous entourent ne nous aimeront pas, 
et nous ne pourrons rien y faire. D’où 
le retrait progressif et l’éloignement 
des personnes autour de nous. Même 

Les Vrais Parents sont des figures messianiques, s’investissant dans des efforts continus pour sauver les enfants perdus de Dieu. Rarement ils ont pu être des Seigneurs de 
la création, appréciant le beau monde créé par le Parent céleste. 
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celles qui nous aimaient en viendront 
à nous détester. Elles devraient nous 
aimer davantage, mais ne trouveront 
rien à aimer en nous. Cela parce que 
nous avons créé un mur 
d’égocentrisme. 

Ceux qui disent : « Je vais m’oc-
troyer la première place», en vivant 
d’une manière égocentrique, ne 
peuvent surmonter cet obstacle et 
s’établir. Ils n’arrivent pas à entrer 
dans un espace de réciprocité où ils 
peuvent tisser des liens et être accueil-
lis par l’univers. Les êtres humains 
ont été créés pour vivre en relation, 
mais quand ils ne sont pas en phase 
avec le Principe, ils n’aboutissent à 
rien. Je vis avec cette philosophie de 
vie. 

La loi céleste protège le partenaire 
objet parfait qui vit en unité avec le 
partenaire sujet idéal. Les hauts et les 
bas de l’histoire et la condition 
humaine ne peuvent pas changer cela. 
Même ceux qui utilisent le pouvoir 
souverain de la République de Corée 
ne peuvent abattre quelqu’un qui, en 
tant que partenaire objet parfait, 
maintient l’alignement vertical avec le 
partenaire sujet idéal. Ils pourraient 
utiliser toute la puissance dont ils 
disposent pour le frapper, mais 
comme le ciel et la terre maintiennent 
fermement la racine et le tronc, ils ne 
peuvent l’abattre. Quelle que soit leur 
puissance, ces agresseurs seront 
brisés. Telle est ma philosophie de vie. 

Tant que nous servirons Dieu en 
maintenant un axe vertical, ce sont 
nos agresseurs qui finiront par pâtir 
de leurs attaques. En servant Dieu de 
cette façon, nous devenons le pilier 
qui représente la famille, la tribu, le 
peuple, la nation, le monde et le 
cosmos. La fortune céleste protégera 
ce pilier, mais ceux qui l’attaquent 
seront brisés sans nul doute. 

Si j’ai de l’argent, je ne pense pas à 
le dépenser pour moi-même. Je peux 
avoir faim, mais, sachant qu’une 
personne doit avoir encore plus faim 
que moi, je veux mettre cet argent de 
côté pour elle. Donc, je supporte nia 
faim pendant une heure, deux heures, 
trois heures et ainsi de suite, en 
pensant à quelqu’un d’autre qui peut 
avoir faim. Quand je trouve enfin 
quelqu’un qui a plus faim que moi, je 
lui donne ma nourriture et prie pour 
qu’il soit béni. Le voir manger me 
nourrit en esprit. Quand je prie pour 
qu’une personne puisse manger, je 

partage cette bénédiction avec elle. 
   Quiconque vit pour Caïn hérite 

des bénédictions de Caïn. Caïn 
change, mais comme je ne change 
pas, mon ascension se poursuit. Celui 
qui vit pour la Volonté va plus haut 
que le mont Everest. Il plante ses 
racines dans un endroit plus profond 
que les abysses de dix mille mètres de 
l’océan Pacifique. 

Chaque fois qu’elle a des choses 
qu’elle aime, notre Mère les donne 
aux membres. Quand elle doit sortir, 
elle n’a souvent pas de tenue appro-
priée à porter, car elle a distribué tous 
ses meilleurs vêtements. Elle se dit 
qu’elle ne devrait pas être la seule à 
apprécier les choses qu’elle aime le 
plus. 

Il y a trois points à propos de notre 
Mère dont je suis reconnaissant 
envers Dieu : en premier, sa perspica-
cité. Deuxièmement, elle est absolu-
ment obéissante au regard de la 
Volonté. Troisièmement, elle ne consi-
dère pas ce qu’elle possède comme ses 
biens, mais comme ceux du monde. 
Ainsi, sans hésitation, elle veut les 
donner aux autres. À cet égard, Dieu 

ne doit pas s’inquiéter. Au contraire, 
elle donne tant que je finis par me 
faire du souci. 

Ce trait inné de notre Mère est un 
indicateur de son destin à devenir la 
Vraie Mère. Quand j’y pense, je remer-
cie Dieu d’avoir envoyé à ma famille 
une telle bénédiction : non seulement 
elle a donné naissance à tant d’en-
fants, mais elle aussi beaucoup de 
qualités. Je déclare donc que vous ne 
devez pas penser à vous en premier 
lieu. 

À ce jour, je ne suis redevable à 
personne. Même quand il s’agit de 
s’investir dans des actes de dévotion, 
par exemple, dans la prière, je n’ai de 
dette envers personne. Ne rien devoir 
aux autres, c’est ma philosophie. Je ne 
veux pas non plus vivre dans le 
confort. J’y fais très attention, plus que 
quiconque. Pour la Volonté, je donne 
plus que n’importe quel fidèle de 
l’Église, en quantité comme en qualité 
de dévotion. Voilà ce qui fait que je ne 
vous suis pas redevable. 

Ce texte est issu du Cham Bumo Gyeong, 
Livre 13, Chapitre 3, Section 1.

Les Vrais Parents aiment et chérissent ceux qui les suivent et qui sont déterminés à réaliser le rêve originel de 
Dieu sur terre.
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C itoyens et dirigeants du 
monde qui désirez vive-
ment la paix, chers diri-
geants du Think Tank 2022, 

j’ai écouté tous les messages des sept 
chefs d’État et de gouvernement avec 
beaucoup de gratitude. Aujourd’hui, 
dans cette ère, un moment impor-
tant est arrivé, celui de réaliser la 
Providence Divine. Vous vous 
trouvez dans la position des per-
sonnes choisies par le Ciel tout au 
long de l’histoire pour achever la 
providence divine à cette époque. 
S’agissant de réaliser la Corée céleste 
unifiée et un monde de paix, cela a 
une profonde signification. 
Comprenez que le ciel travaille avec 

vous tous. 
Dieu, le Créateur, est notre Parent 

céleste. Comment se fait-il que l’hu-
manité qui se tient dans la position 
d’enfants devant le Parent céleste ne 
puisse pas retourner dans le sein de 
leur Créateur ? Aujourd’hui, je veux 
donc parler de la civilisation humaine 
moderne du point de vue de la provi-
dence divine.

Après la chute des ancêtres 
humains, le ciel travailla inlassable-
ment. Voilà 2000 ans, le Christ est 
venu sur la terre parmi le peuple 
d’Israël. Il était le vrai ancêtre de 
l’humanité, le Messie. Hélas, Marie, 
qui lui donna naissance, le peuple 
d’Israël, ainsi que les leaders juifs 

ignoraient qu’il était le Fils de Dieu. 
Ils auraient dû préparer l’environne-
ment qui aurait permis à Jésus de 
s’élever à la position de Messie. Il 
n’en a toutefois pas été ainsi. Jésus a 
dû emprunter le chemin de la cruci-
fixion et a prophétisé son retour, 
évoquant la tenue du festin des 
noces de l’Agneau.  

Les apôtres de Jésus ont débuté 
l’œuvre du christianisme. Dans les 
premières heures de l’Église, beau-
coup de persécutions se sont abattues. 
Puis, 300 ans après, le christianisme 
fut reconnu officiellement par Rome 
et se répandit à partir de la péninsule 
italienne. Il traversa toute l’Europe 
jusqu’à la Grande-Bretagne, à partir 

La Civilisation Humaine Moderne du 
Point de Vue de la Providence Divine

La Vraie Mère a prononcé ce discours le 12 septembre, lors du Rassemblement d’espoir de  
THINK TANK 2022 pour une Corée céleste unifiée. 
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d’où la civilisation Atlantique a gagné 
le monde entier. 

Mais la véritable essence de Jésus 
est restée incomprise. Plus encore, nul 
ne savait quel genre d’être représen-
tait Dieu, le Créateur. Au sein de la 
civilisation chrétienne, tant de nations 
se sont livrées des batailles et des 
guerres. 

L’importance du peuple 
coréen
À la fin de la 2e Guerre mondiale, la 
division entre la démocratie et le 
communisme entraîna la partition 
de la péninsule coréenne entre nord 
et sud. La providence du ciel ne 
pouvait être arrêtée pour autant. La 
dispense que Dieu désirait accom-
plir par Israël doit aboutir. En 
échouant à accomplir la volonté de 
Dieu, ils ont payé une très lourde 
indemnité. Le ciel a donc choisi une 
autre nation pour la naissance de sa 
Fille unique. 

Après plusieurs milliers d’années, 
le peuple coréen a reçu la protection 
et les bénédictions du ciel. Nation 
pacifique, la Corée haïssait la guerre 
et adorait Dieu par-dessus tout. C’est 
un peuple qui respecte les parents et 
honore les ancêtres. Aujourd’hui 
encore, beaucoup de familles de 3 
générations vivent ensemble en paix. 

En 1945, la Corée fut libérée de 
l’occupation japonaise. Et en 1950, la 
guerre de Corée a éclaté. Grâce au 
fondement chrétien du peuple coréen, 
en 1943, la Fille unique de Dieu a pu 
venir au monde. 

Comment se fait-il que dans cette 

petite nation méconnue, 16 pays se 
soient mobilisés sous l’égide de l’ONU 
pour venir défendre la démocratie ? 
Cela n’est pas possible avec les seuls 
efforts humains. Le ciel a protégé 
cette nation. 

Après avoir créé les cieux et la 
terre, Dieu a créé les premiers 
ancêtres humains, leur donnant une 
période de croissance. Dieu désirait 
que les premiers ancêtres humains 
puissent croître magnifiquement, 
atteindre la maturité et recevoir Sa 
bénédiction en mariage. C’était l’idéal 
de Dieu pour la création qui doit 
s’accomplir sur la terre. 

Pour réaliser ce rêve pour la pre-
mière fois, le Messie du Second 
Avènement, revenu après 6000 ans, 
doit s’unir avec la Fille unique de 
Dieu, afin qu’ensemble, ils s’élèvent à 
la position de Vrais Parents. 

Aujourd’hui, le temps est venu 
pour la Corée d’accomplir sa respon-
sabilité. Le ciel veut voir les coréens 
embrasser le monde entier. Il y a 100 
ans, alors que la Corée vivait des 
temps extrêmement difficiles, le poète 
indien (Rabindranath) Tagore déclara 
que le jour où la lumière brillera à 
nouveau sur la Corée, elle deviendra 
la lumière rayonnante de l’est. Que 
signifie la lumière dans cette citation? 
Elle signifie la vérité. C’est la vérité 
qui apporte la lumière dans les 
ténèbres. Ce sont des paroles authen-
tiques. Par la parole de Dieu, le peuple 
coréen peut s’unir comme un seul 
homme. 

En 2019, à Osaka, au Japon, j’ai 
proposé le lancement de l’Union de 

l’Asie-Pacifique. Beaucoup de nations 
ont soutenu cette initiative, notam-
ment le Cambodge, avec son Premier 
ministre, Hun Sen, qui s’implique 
fortement dans ce processus. Nous 
allons également lancer le secrétariat 
[du Think Tank 2022] de 
l’Asie-Pacifique. 

Cela n’est pas possible par les seuls 
efforts humains. Soyons conscients 
que le ciel œuvre avec nous tous. La 
providence est désormais dans sa 
phase finale.  Les Vrais Parents en ont 
élargi le fondement sur la terre et ont 
ouvert les portes de Cheon Il Guk, où 
nous pouvons directement servir le 
Parent céleste. Toutes les nations 
d’Asie qui prennent part à cette 
œuvre, ainsi que tous ceux qui contri-
buent à l’achèvement de la providence 
à cette époque, sont d’éminents justes 
préparés par le ciel depuis longtemps. 
Je tiens à le souligner. 

Les Vrais Parents et la Fédération 
des familles sont partis du plus bas, le 
christianisme coréen ne leur ayant 
pas apporté le soutien nécessaire. En 
tant que Vrais Parents, nous avons 
donné le meilleur, et durant 60 ans, 
nous avons mis en place le 
Mouvement des vraies familles et 
multiplié les familles bénies dans le 
monde. Si les Vrais Parents seuls 
doivent assumer cette tâche, elle 
prendra beaucoup de temps. 
Toutefois, lorsque tous ceux qui ont 
reçu la bénédiction des Vrais Parents 
rempliront leur responsabilité et leur 
mission partout dans le monde, alors 
des miracles incroyables se 
produiront. 

Aux fidèles membres du monde entier, la Vraie Mère a expliqué les longs efforts de Dieu et des Vrais Parents pour restaurer le monde en une seule Aux fidèles membres du monde entier, la Vraie Mère a expliqué les longs efforts de Dieu et des Vrais Parents pour restaurer le monde en une seule 
vraie famille humaine.vraie famille humaine.
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Le standard politique de la 
République de Corée ne reflète pas la 
volonté de Dieu. Cependant, avec la 
Vraie Mère et Fille unique, durant les 
7 années qui ont suivi 2013, la res-
tauration de sept nations, de sept 
dénominations religieuses et d’un 
contient a été accomplie. Sur cette 
base, j’ai proclamé l’établissement de 
Cheon Il Guk. Cheon Il Guk est le 
désir ardent du ciel. C’est le monde 
d’une grande famille universelle 
unie en Dieu auquel l’humanité 
aspire. Les difficultés que connaît le 
monde actuellement, les catas-
trophes naturelles et les calamités, 
sont largement imputables à l’igno-
rance humaine. Les catastrophes 
naturelles frappent partout dans le 
monde, causant beaucoup de pertes 
en vies humaines. La pandémie de 
COVID-19 persiste depuis plus d’un 
an, créant une véritable commotion 
sociale dans le monde. 

Des personnes qui servent 
Dieu
Depuis 60 ans, les Vrais Parents se 
sont manifestés sur la terre à partir 
de la Corée. Afin de préparer la 

seconde venue du Messie, Dieu 
déversa Ses bénédictions sur les 
États-Unis pendant 400 ans. 
Cependant, le peuple américain, 
ignorant la providence du ciel, a 
causé de nombreux problèmes. 

Ainsi, les Vrais Parents, conscients 
de la providence du ciel et de la 
mission des États-Unis d’embrasser 
le monde, ont investi toute leur force 
et leur énergie dans cette nation 
pendant 40 ans. Ils y ont apporté 
d’énormes bénédictions afin que ce 
pays béni de Dieu puisse accomplir 
sa responsabilité envers le ciel et 
devenir la nation dans la position de 
fils aîné.

Aujourd’hui, les perspectives de 
paix dans la péninsule coréenne 
sont excellentes. Une culture de paix 
est en train de s’établir dans la 
péninsule coréenne. C’est la civilisa-
tion céleste de l’Asie-Pacifique, qui se 
répand dans le monde. 
Contrairement à la civilisation 
Atlantique, elle se caractérise par 
l’interdépendance, la prospérité 
mutuelle et les valeurs universelles. 
Elle rassemble des justes, des chefs 
religieux et des peuples épris de 

bonté du monde entier à travers 
l’amour vrai et le Mouvement des 
vraies familles. 

Je souhaite une fois encore lancer 
un appel à ce peuple [de Corée]. Ne 
regardez pas en arrière, mais plutôt 
vers le ciel. Je souhaite vivement que 
les leaders politiques de ce pays 
écoutent la voix du ciel.  

Cette nation ne doit pas se focali-
ser sur l’intérêt humain. Elle a la 
responsabilité de devenir une 
nation qui sert et honore le Parent 
céleste. Ainsi, tous les leaders poli-
tiques et les citoyens de cette nation 
doivent devenir des artisans de 
paix qui servent et honorent le 
Parent céleste en tant que des 
familles bénies.  Je suis convaincue 
qu’en devenant des fils et filles de 
loyauté et de piété filiale pour Dieu, 
la civilisation [céleste] de l’Asie-Pa-
cifique se répandra un peu plus 
dans le monde.

Nous ne devons pas oublier 
l’œuvre acharnée du Parent céleste. 
Je prie sincèrement que nous deve-
nions tous une grande famille uni-
verselle, qui sert et honore Dieu avec 
un cœur de gratitude.

11 22

33 44

1  �Dr Yun Young-ho était le président du Comité 
d’organisation du Rassemblement d’espoir de 
THINK TANK 2022 pour la réalisation d’une Corée 
céleste unifiée. 

2  �Dr Yun et Mme McDevitt, représentant les 2 022 
experts et autres parties prenantes de THINK TANK 
2022, ont présenté la résolution du groupe de 
réflexion à la Vraie Mère.

3  �L’événement avait débuté par la cérémonie 
interconfessionnelle de l’eau et la lecture de la 
prière de gratitude au Ciel. 

4  �La Vraie Mère a frappé le « gong de la paix » pour 
marquer le lancement du Comité d’organisation du 
Sommet sur la paix dans la péninsule coréenne, qui 
honorera le 30e anniversaire de la visite des Vrais 
Parents en Corée du Nord et posera les bases de la 
réalisation d’une Corée céleste unifiée.
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Malgré les nombreuses difficultés, votre pré-
sence m’a donné de la force. C’est pourquoi, je 
voudrais une fois de plus vous demander une 
faveur. Vous devez désormais mettre de côté 

toutes les responsabilités que vous aviez dans le passé. Ce 
peuple, cette nation, doit renouveler son engagement à 
servir et à honorer le Parent céleste. Étant donné que la 

providence doit s’achever pendant que la Vraie Mère et 
Fille unique se trouve sur terre, je souhaite que, en tant 
que frères ainés, vous donniez le meilleur, centré sur le 
révérend Cho Man-woong, pour faire des citoyens de ce 
pays, des citoyens de Cheon Il Guk. Vous le ferez, n’est-ce 
pas ? (Oui)

 

Les paroles de la chanson entonnée par la 
Vraie Mère lors de la rencontre
♪Lune, lune, lune brillante. 
La lune avec laquelle Taebaek avait l’habitude de 
jouer.
Un cassier est greffé là-bas, là-bas sur la lune.
Je l’abattrai avec une hache en jade. Je le taillerai 
avec une hache en or et je construirai une maison 
avec un toit de chaume où nous demeurerons  
avec le Parent céleste.♪

Regarder vers Cheon Il Guk
La Vraie Mère a délivré ce message aux missionnaires itinérants de Cheon Il Guk et au personnel de  

Cheoneuiwon, lors d’une réunion spéciale qui s’est tenue le 17 septembre, à Cheon Jeong Gung.

	 MESSAGES DES VRAIS PARENTS 3
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FESTIVAL DE PAIX DE LA SAINTE COMMUNAUTÉ DU PARENT CÉLESTE

LE FESTIVAL DE PAIX DE LE FESTIVAL DE PAIX DE 
LA BEAUTÉ ET DU CŒUR LA BEAUTÉ ET DU CŒUR 

FILIAL HYO JEONGFILIAL HYO JEONG
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L
ors du dernier Festival de paix de la Sainte 
Communauté du Parent Céleste, qui s’est 
tenu le 3 octobre au Cheongshim Peace 
World Center, Dr Yun Young-yo, directeur 

du siège international de la FFPMU, a prononcé 
le discours de bienvenue dans lequel il a donné la 
signification de la « gratitude », thème de l’évène-
ment.

�« En préparant ce discours d’ouverture, j’ai 
étudié l’origine du terme ‘gratitude’... En an-
glais, thanks est apparenté à think. Ainsi, 
thank you signifie : Je pense à ce que tu as 
fait pour moi et je me souviens de ce tu as fait 
pour moi. C’est de là que vient le mot thank 
you. En japonais, on dit arigato gozaimasu. 
Gozaimasu est juste une expression honor-
ifique. Avec arigato, ari signifie ‘vivre’, ‘exister’. 
Ici, le mot gato ne signifie pas ‘gâteau’, mais 
‘rare’, comme dans ‘être en vie est rare’. Donc, 
en japonais, arigato signifie ‘tu es si précieux’. 
En coréen, on dit kamsahamnida, qui vient à 
l’origine de komapda ou komapsumida, qui est 
lié à komahada, qui signifie ‘vénérer comme 
une entité sainte’. C’est le sens de kamsa-
hamnida. Les termes ‘gratitude’ et ‘merci’ 
sont profonds. Puisque nous avons désormais 
connaissance de leur signification, regardons 
tous les participants d’aujourd’hui - la per-
sonne à côté de vous - et disons : ‘Tu es si 
précieux pour le Ciel’… Bien-aimés citoyens 
épris de paix du monde entier, dans vos vies 
quotidiennes, si vous vivez avec gratitude, vous 
jouirez d’une vie plus riche et plus comblée. »

Maîtres de cérémonie

Les maîtres de cérémonie du 3e Festival de 
paix étaient un couple béni de longue date, 
M. Park Noh-hi et son épouse, Moon Lan-

young, qui ont reçu la bénédiction parmi la 
génération des 430 couples en 1968. Parmi les 
divers postes qu’il a occupés au fil des années, 
Dr Park a été président de la Fondation Tongil, 
directeur général des Little Angels et directeur 
exécutif de la Fondation culturelle coréenne. Dr 
Moon est née en Corée du Nord. Ses parents et 
elle ont fui vers la Corée du Sud alors qu’elle 
était une jeune fille en 1950, au début de la 
guerre de Corée. Pendant le voyage risqué vers 
le sud en bateau, son père est descendu dans un 
village pour trouver de la nourriture mais n’est 
plus revenu. Soupçonnant qu’il avait été capturé 
par des soldats nord-coréens, sa femme et sa 
fille ont dû poursuivre leur route vers la Corée 
du Sud sans lui.  

Dr Moon a été pendant de nombreuses 
années la présidente internationale de la 
Fédération des femmes pour la paix mondiale. 
Elle a également été présidente du Conseil 
coréen pour la réconciliation et la coopération 
entre la Corée du Sud et la Corée du Nord 
(KCRC). Le KCRC est une organisation chapeau-
tant diverses ONG qui se consacrent à la réunifi-
cation de la Corée. Une branche du KCRC existe 
également en Corée du Nord. En sa qualité de 
présidente du KCRC en Corée du Sud, Dr Moon 
a visité la Corée du Nord à plusieurs reprises. En 
tant que couple, Dr Park et Dr Moon ont été 
messies nationaux au Nicaragua et émissaires 
des Vrais Parents en Europe. 
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En tant que maîtres de cérémonie du 3e 
Festival de paix, le couple a combiné avec 
aisance leurs remarques d’ouverture. Dr Moon 
a commencé par dire : « Il est difficile de croire 
que cela fait presque soixante ans que nous 
avons cru pour la première fois aux Vrais 
Parents, qui ont dirigé la providence pour 
construire un monde idéal de beauté et bonté ; 
soixante ans se sont écoulés depuis que nous 
avons décidé de suivre ce chemin ». Dr Park a 
poursuivi : « Bien qu’il y ait eu de hautes mon-
tagnes escarpées, à chaque carrefour important 
de ce voyage de soixante ans, nous avons eu la 
chance d’écouter la parole de Dieu lorsque nous 
étions adolescents. Lorsque nous étions encore 
naïfs mais pleins de rêves, nous avons rencontré 
le Parent céleste et les Vrais Parents. Que nous 
ayons pu recevoir la Bénédiction des Vrais 
Parents est le plus grand bienfait de notre vie 
– une grâce que nous n’échangerions pour rien 
au monde et dont nous sommes extrêmement 
reconnaissants. J’espère sincèrement que les 
citoyens épris de paix ici présents aujourd’hui 
peuvent ressentir notre joie, nos émotions 

chaleureuses et notre gratitude. 
Dr Moon a ensuite déclaré : « C’est le troi-

sième festival de paix aujourd’hui. Notre famille 
a suivi les deux précédentes éditions depuis la 
maison grâce à PeaceLink et a reçu une profonde 
grâce. Les thèmes des deux premiers festivals 
étaient « la bénédiction » et « la joie ». Le thème 
du festival d’aujourd’hui est la « gratitude ». 

Dr Park a ajouté : « Le festival de paix d’au-
jourd’hui est plus qu’une célébration. Il y aura 
notamment une cérémonie de bénédiction pour 
tous les citoyens épris de paix qui ont choisi de 
recevoir la bénédiction. Parallèlement à la céré-
monie de bénédiction, il y aura une cérémonie 
d’intronisation des familles Cheonbo, qui sont 
tous des trésors du ciel. Nous espérons sincère-
ment que nous pourrons tous offrir notre grati-
tude aux Vrais Parents pour la grâce et l’amour 
que le Parent Céleste nous donne aujourd’hui. »  

Shim Cheong et Chung Hyang

La première partie du festival était une 
représentation théâtrale. La Corée a forte-
ment chéri et souligné la valeur de la piété 

filiale, l’amour et l’obéissance des enfants envers 
leurs parents, ainsi que la fidélité entre mari et 
femme. Les contes populaires coréens mettent 
souvent l’accent sur ces qualités. Deux des 
contes populaires coréens les plus remarquables 
sont « Le conte de Shim Cheong » et « Le conte 
de Chung Hyang ». Le conte de Shim Cheong 
raconte l’histoire d’une jeune femme pure qui 
s’est jetée dans la mer en sacrifice pour que son 
père aveugle puisse recouvrer la vue. Sa piété 
filiale lui permit d’être ressuscitée. Son père a 
retrouvé la vue et elle est devenue impératrice. 

Dans le conte de Chung Hyang, un jeune 
homme, Yi Mong-ryong, pose son regard sur la 
plus belle jeune femme de son village, Chung 
Hyang, et il en tombe amoureux. Il lui rend 
visite pour lui dire qu’il souhaite l’épouser mais 
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qu’il doit d’abord partir pour passer un examen 
gouvernemental difficile qui lui permettra, s’il 
le réussit, de devenir un haut fonctionnaire du 
gouvernement. En l’absence de Yi Mong-ryong, 
un fonctionnaire corrompu devient le maire du 
village. Le maire poursuit Chung Hyang et 
tente de la séduire, mais elle le repousse. Il fait 
arrêter Chung Hyang et l’enferme dans une 
cellule, puis il lui ordonne de payer une 
amende. Ayant réussi l’examen, Mong-ryong 
revient et libère Chung Hyang. 

Il ne doit pas être facile de prendre deux 
célèbres contes populaires connus de tous et de 
les combiner harmonieusement de manière 
agréable. Pourtant, les spectateurs du monde 
entier ont probablement été ravis par « Shim 
Chung Hyojeong », une nouvelle histoire compor-
tant des éléments similaires ainsi que des élé-
ments uniques qui les distinguent des pièces 
sources.   

Des prestations artistiques et des 
cérémonies de bénédictions

Pour préparer l’atmosphère de la cérémonie 
de bénédiction, Moon Shin-yeo, la fille de 
Hyo-jin Nim, et Choi Yeon-ah, ont chanté 

la chanson intitulée Going Home, que les maîtres 
de cérémonie ont décrit comme une chanson 
qui reflète notre désir ardent de retourner dans 
notre village natal et retrouver la paix 
intérieure.

Dr Young-ho Yun et les co-présidents régio-
naux de la Corée, tous accompagnés de leurs 
épouses, ont présidé la cérémonie de bénédic-
tion en tant que représentants du Parent céleste 
et des Vrais Parents. Des couples précédemment 
mariés ont pris part à la cérémonie depuis les 
cinq sous-régions de la Corée céleste et le 
monde entier. En plus des couples représentatifs 
sur scène, de nombreux couples de la Corée et 
d’autres nations étaient présents au 

Cheongshim Peace World Center. 
Après la cérémonie de l’eau bénite, une 

grande image de la Vraie Mère portant un 
hanbok (habit traditionnel coréen) doré est 
apparue en arrière-plan de la scène, vers laquelle 
tous les couples étaient tournés. Comme il est de 
coutume à chaque cérémonie de bénédiction, la 
Vraie Mère a lu à haute voix les vœux de béné-
diction auxquels les couples bénis ont répondu 
en criant avec conviction « Oui ». Elle a ensuite 
prié pendant plusieurs minutes, et les couples 
ont ensuite échangé leurs alliances.

La Vraie Mère a ensuite lu la proclamation de 
la Bénédiction : « Nous, les Vrais Parents, pro-
clamons que les couples enregistrés en tant que 
familles Cheonbo sont 

désormais unis dans le saint mariage devant 
les cieux et la terre par la grâce du Parent céleste 
et des Vrais Parents. »

Dr Park a ensuite annoncé que le tous les 
couples qui ont participé à la cérémonie de 
bénédiction et d’intronisation Cheonbo de ce 3e 
Festival de paix ont ainsi été reconnus familles 
bénies devant les cieux et la terre.
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Révérend Choi Jong-pal

J
e suis de l’église méthodiste. J’ai été ordonné pasteur. Le 
Parent Céleste m’a guidé vers l’Église de l’Unification à 
travers un rêve, et après avoir écouté le Principe divin, j’ai 
appris que le Parent Céleste est composé du hyeong-

sang et du seongsang, et que Dieu est un Dieu d’amour vrai, 
avec une forme externe et une forme interne, et qu’Il est 
absolu, tout-puissant et omnipotent. Jusqu’à présent, je savais 
seulement que Dieu était tout-puissant et omnipotent, mais 
pas qu’Il est également un Dieu de larmes, de chagrin et 
d’amertume. C’est un Dieu de cœur et d’amour vrai. Lorsque 
j’ai compris qu’il était constitué de tous ces éléments, je n’ai pas 
pu m’empêcher de verser des larmes.

Même si nous sommes chrétiens, chacun doit suivre son propre 
chemin de salut. Lorsque je suis venu à la Fédération des familles, j’ai 
compris que la voie du salut ne passait pas par l’individu mais par la famille. 
Plus je priais, plus je comprenais que le seul moyen pour moi de recevoir le salut était 
de passer par la cérémonie de bénédiction. Ma femme et moi avons donc reçu la Bénédiction directement 
des Vrais Parents. Notre couple est infiniment reconnaissant pour la grâce de la bénédiction en mariage du 
Parent céleste.

La voie était alors ouverte pour que nous puissions vivre avec le Parent céleste vingt-quatre heures sur 
vingt-quatre (24h/24). Nous étions vraiment heureux et très reconnaissants. Notre famille désire donc accom-
plir, centré sur la Fédération des familles, la mission de témoignage reçue du Parent céleste. Je pense que 
notre famille a la mission et la responsabilité de guider les chrétiens vers le Parent céleste et les Vrais 
Parents.

Témoignages de participants
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Moine Jahwang

J
e viens du temple Gyeong-bo, à Haenam [dans la province de 
Jeolla Sud]. Je suis le seul fils et l’unique héritier de toute une 
lignée dans notre famille. Dans le bouddhisme, pour avoir 
un monde correct et bon, nous devons d’abord devenir 

nous-mêmes des personnes correctes et bonnes. L’esprit de 
l’individu est important. L’individu doit être entier et droit. Sur la 
base de ce principe, je me suis complètement immergé dans 
l’entraînement de mon corps et de mon esprit. Grâce à cela, j’ai 
pu m’interroger sur ce qui était sain, ce qui était bien et ce qui 
était mal. 

Grâce à cela, j’ai clairement compris que je pouvais achever 
l’entraînement de mon fort intérieur et qu’après ma formation dans le 
bouddhisme, l’étape suivante consistait à trouver mon autre moitié. 
Non seulement je devais me concentrer sur ma propre religion, qui est le 
bouddhisme, mais je devais également me connecter aux autres religions et 
au monde, communiquer  avec les autres et m’unir à eux. J’ai réalisé que je devais jouer le rôle de connecter 
les gens. 

C’est avec ce cœur que je suis venu rencontrer le révérend Sun Myung Moon. J’ai appris le travail qu’il 
faisait, et j’ai fini par croire que ce travail est celui que nous avons tous à faire. En tant que personne qui sait 
ce qui est juste, grâce à ma formation, j’ai ressenti un appel clair : je dois travailler avec lui. Ainsi, depuis une 
vingtaine d’années, bien que ce soit insuffisant, j’ai participé à diverses activités. À l’avenir, chaque fois que 
l’occasion se présentera, je m’investirai corps et âme pour m’assurer que cette cause aboutisse.  

Je crois que la voie de la famille n’est pas seulement pour nous, mais qu’elle est la seule voie qui nous 
mènera au bonheur et à un monde sain et juste. J’en suis tout à fait certain. Il y a quelque temps, j’ai pu 
rencontrer une partenaire que je considérais comme ma parfaite moitié. Je tiens une fois de plus à tous vous 
dire merci et à remercier sincèrement Dr Hak Ja Han Moon, la Vraie Mère, qui a organisé cette cérémonie 
sacrée et nous a comblés de ses bénédictions. À l’occasion de cette cérémonie sacrée, je réaffirme mon 
engagement, en tant que véritable membre de l’église des vraies familles, à guider le chemin de gloire vers 
une Corée céleste unifiée et le monde de paix d’une seule famille humaine, le Cheon Il Guk. J’aimerais ainsi 
conclure mon témoignage. Je vous remercie.

Un membre de l’équipe du magazine True Peace a rédigé cet article.  
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Ê tes-vous heureux 
aujourd’hui ? Êtes-vous 
reconnaissants aujourd’hui? 
Dieu, le Créateur, a créé le 

ciel et la terre et toutes les choses en 
paire. En dernier lieu, il créa l’homme 
et la femme afin qu’ils puissent 
devenir les ancêtres de l’humanité, et 
Il vit que c’était bon. 

Ses paroles de bénédiction n’ont 
malheureusement pas conduit au 
monde du bien, mais plutôt au monde 
du mal à cause de la chute des pre-
miers ancêtres humains. Dieu, notre 
Créateur et Parent céleste, a passé 
6 000 longues, tristes et douloureuses 
années à attendre avec impatience la 

manifestation des Vrais Parents, les 
ancêtres humains victorieux, qui 
seraient à même de réaliser Son idéal 
de la création. Ce cours était si éprou-
vant qu’il s’est écoulé sur 4 000 années 
jusqu’à la venue du Fils unique, 
Jésus-Christ. À travers l’Ancien 
Testament, nous apprenons à quel 
point ce fut difficile pour Dieu, à 
cause des figures centrales de 
l’époque qui ont malheureusement 
toutes failli à leurs responsabilités. 

Une occasion cruciale 
manquée
Si seulement le peuple d’Israël avait 
créé à l’époque l’environnement pour 

recevoir le Fils unique, Jésus-Christ, et 
lui permettre d’atteindre la position 
de Vrai Parent… Toutefois, il n’en a 
pas été ainsi, et au moment d’être 
crucifié, Jésus a prophétisé son retour 
après lequel il tiendrait le festin des 
noces de l’Agneau. C’est après cela 
qu’a débuté le christianisme. 

Cependant, même les chrétiens 
d’aujourd’hui ignorent la véritable 
essence de Jésus. Ils ne sont égale-
ment pas en mesure d’expliquer 
[convenablement] qui est Dieu, notre 
Créateur et Parent céleste. Dieu, le 
Créateur, ne peut pas connaître 
l’échec. L’œuvre qu’Il a commencée 
doit être absolument achevée. En fin 

L’Importance des  
Familles Cheonbo

La Vraie Mère a donné ce message le 10 octobre, lors du Grand Festival Cheonbo qui s’est tenu au 
Cheongshim Peace World Center.

	 MESSAGES DES VRAIS PARENTS 4
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de compte, Dieu a fait naître Sa Fille 
unique parmi le peuple coréen en 
1943. Avec cela, les Vrais Parents ont 
pu émerger en 1960. 

Cependant, le christianisme n’a 
pas pu préparer l’environnement 
pour les recevoir. En partant de la 
position la plus basse, en partant 
d’un individu, les Vrais Parents 
avaient la responsabilité de faire 
renaître l’humanité déchue en tant 
que des enfants de Dieu. C’est ainsi 
que les cérémonies de bénédiction 
ont été initiées en 1960. Et 60 ans 
après, de nombreuses familles 
bénies se sont répandues à travers le 
monde. Cependant, pour créer 
l’environnement qui nous permettra 
de réaliser le rêve du Parent céleste, 
les Vrais Parents doivent présenter 
quelque chose. 

En 2013, j’ai proclamé le Jour de la 
Fondation marquant la première 
année de Cheon-Il Guk. Après cela, 
j’ai parcouru le monde, au risque de 
ma vie, obtenant comme résultat la 
restauration de 7 nations, de 7 déno-

minations religieuses et d’un conti-
nent. Sur cette base, j’ai proclamé 
l’établissement de Cheon-Il Guk. 

Puisque Cheon-Il Guk a été établi, 
il devrait déborder de citoyens de 
Cheon-Il Guk. Pour cela, il est néces-
saire que les familles bénies assument 
la responsabilité de devenir des 
familles Cheonbo. C’est ainsi que j’ai 
initié [la providence Cheonbo]. 
Aujourd’hui, plus de 5 000 couples ont 
été intronisés Cheonbo, un nombre 
cinq fois plus grand qu’il y a un an. 

Votre responsabilité ne s’arrête pas 
là. Les familles Cheonbo sont des 
fleurs qui ne se fanent jamais et per-
durent. En particulier, la responsabi-
lité des familles Cheonbo de la Corée 
est de faire en sorte que cette nation 
puisse s’élever à la position de patrie 
du Parent céleste. Pour y parvenir, vos 
efforts et votre dévotion doivent faire 
bouger le ciel et amener les citoyens 
de ce pays à ouvrir les yeux et à 
écouter la voix de Dieu. Vous devez 
les guider afin qu’ils puissent recevoir 
la bénédiction du ciel. 

En route vers 2027
Je l’ai [déjà] dit. Nous nous trouvons 
désormais à l’ère de la civilisation de 
l’Asie-Pacifique, avec la péninsule 
coréenne comme centre. Lorsque 
l’Asie sera uni et que les familles 
Cheonbo se répandront sur les 7 
continents, telles de magnifiques et 
splendides fleurs qui s’épanouissent, 
nous pourrons célébrer le 60e jour du 
Parent céleste ensemble avec la Vraie 
Mère dans ce pays en 2027. Ce sera un 
jour où les familles Cheonbo du 
monde entier pourront se rassembler 
et faire la fête en entonnant des chants 
de gratitude et de louange au Parent 
céleste. 

Les Vrais Parents désirent et 
prient sincèrement que vous deve-
niez tous les plus précieuses familles 
Cheonbo de cette ère de Cheon-Il 
Guk, qui recevront l’immense 
amour du Parent céleste et resplen-
diront éternellement, telles de 
magnifiques fleurs Cheonbo.

En haut : La Vraie Mère se joint à la chorale pour chanter le dernier chant, « Komapso », qui signifie « Merci ». En bas : La Vraie Mère délivrant son En haut : La Vraie Mère se joint à la chorale pour chanter le dernier chant, « Komapso », qui signifie « Merci ». En bas : La Vraie Mère délivrant son 
message lors du Grand Festival Cheonbo du 10 octobre. message lors du Grand Festival Cheonbo du 10 octobre. 
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MESSIES TRIBAUX CÉLESTES

L’HISTORIQUE GRAND L’HISTORIQUE GRAND 
FESTIVAL CHEONBO FESTIVAL CHEONBO 
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L
e 10 octobre, le Grand Festival Cheonbo 
s’est tenu au Cheongshim Peace World 
Center, dans le cadre de la commémora-
tion du 9e anniversaire de la sainte 

Ascension du Vrai Père, révérend Sun  Myung 
Moon. 

Dr Yun Young-ho, directeur général du siège 
international de la FFPMU, en tant que maître de 
cérémonie, a souhaité à tous la bienvenue à ce 
festival durant lequel des familles bénies ont été 
intronisées Cheonbo, des trésors du ciel. Chaque 
couple intronisé Cheonbo avait offert la béné-
diction à au moins 430 c0uples. L’évènement se 
tenait 15 jours après le début des évènements 
marquant le 9e anniversaire du Seonghwa du Vrai 
Père.

Dr Yun a également expliqué que par leur 
amour et leur grâce, les Vrais Parents ont libéré 
notre Parent céleste, apporté le salut à l’humanité 
et réalisé l’idéal originel de Dieu en établissant 
la nation cosmique de paix et d’unité, qui est le 
monde éternel de paix.

Comme nous en avons été tous témoins, après 
la soudaine ascension du Vrai Père dans le ciel, 
la Vraie Mère a rassemblé tous les « unifica-
tionnistes » pris entre confusion et désespoir, et 
a promis, avec une ferme détermination sur la 
tombe du Vrai Père, d’établir de son vivant Cheon 
Il Guk, la nation cosmique de paix et d’unité.

Après les mots de bienvenue du Dr Yun, les 
membres se sont tous tenus debout pour chanter 
en chœur l’hymne de Cheon Il Guk.   

Un appel à la paix

Lors de l’évènement, il y a eu « l’offrande 
spirituelle pour la paix », qui comprend la 
cérémonie interconfessionnelle de l’eau et la 

lecture de la prière de gratitude au Ciel. La 
cérémonie interconfessionnelle de l’eau s’est 
déroulée en quatre parties, avec sept chefs 
religieux venant chacun des États-Unis, du 
Japon, de l’Afrique et enfin de la Corée. Il y avait 
des membres d’ACLC, des pentecôtistes, des 
catholiques romains, des musulmans, des 
hindous, des bouddhistes, des chefs religieux 
du shintoïsme, du judaïsme, du confucianisme, 
du Daejonggyo (une ancienne religion 
coréenne), du Daehan Cheon-rikyo (une nou-
velle religion coréenne fondée en 1838) et de la 
Sainte Communauté du Parent céleste.  

Un chef religieux de chacune des confessions 
s’est ensuite joint au révérend Lee Ki-seong, 
président de Cheonuiwon-Corée et directeur de 
Cheonshimwon, pour conduire la cérémonie 
interconfessionnelle de l’eau. Après avoir 
procédé au mélange de l’eau symbolisant l’unité 
des personnes de diverses confessions reli-
gieuses, le révérend Lee Ki-seong a lu la prière 
de gratitude au Ciel, concluant ainsi l’offrande 
spirituelle pour la paix.
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Spectacle culturel Hyo Jeong

Le spectacle culturel Hyo Jeong a débuté par 
une prestation d’art sur sable, avec diverses 
représentations des Vrais Parents et 

d’autres références providentielles. Elle s’est 
conclue avec le symbole de Cheon Il Guk 
entouré d’étoiles. 

Il y a également eu une prestation musicale 
avec un chœur composé de membres de l’église 
locale Cheonwin accompagné de quelques 
danseurs. Dans la scène d’ouverture, plusieurs 
danseurs habillés pour la plupart en blanc 
représentaient des fleurs, tandis qu’un danseur 
solitaire en jaunesemblait représenter le peuple 
coréen. 

La scène du Cheongshim Peace World Center 
était remarquablement sophistiquée. En toile de 
fond, on voyait le ciel nocturne, puis des mon-
tagnes et une chute d’eau. Cette scène a ensuite 
fait place à une pluie de météorites. D’autres 
danseurs en blanc entraient en scène alors que 
la scène de fond continuait à montrer des vues 
de la beauté de la nature. Les danseurs sem-
blaient satisfaits lorsqu’ils quittaient la scène.

Ils ont été remplacés par de nombreux dan-
seurs vêtus de vêtements sombres qui dan-
saient de manière agitée, tandis qu’un brouil-
lard de fumée s’élevait autour d’eux ; il y avait 
un sentiment évident de trouble. Derrière eux 
étaient représentées les conséquences de ce qui 
pourrait être une bataille de la guerre de Corée, 
qui a laissé des bâtiments en ruine et attiré les 
vautours. Étrangement, des lettres formées par 
le feu laissaient apparaître le mot HATE (Haïr). 
Au fond de la scène, on voyait ensuite une 
image de personnes piégées derrière des barbe-
lés. Des volutes de fumée remplaçaient cette 
image lorsque les danseurs en vêtements 
sombres quittaient la scène.

Tanshimga 

Cette phase du spectacle avait pour thème 
« l’épreuve ». Deux photographies en noir 
et blanc des Vrais Parents apparaissaient, 

les bras tendus, en train d’offrir la prière de 
bénédiction au début de leur ministère, lors-
qu’ils investissaient tous leurs efforts pour poser 
un fondement pour les victoires futures. 

Le chœur, avec l’orchestre et les danseurs 
ajoutant de la passion et de l’emphase, a com-
mencé à chanter la plaintive et obsédante 
« Tanshimga » (Mon cœur brûle), qui commence 
ainsi : « Bien que mon corps périsse et meure 
mille fois, que mes os deviennent cendres, et 
que même mon âme disparaisse, tout mon 
amour et tout mon cœur, immuables, restent 
avec toi. Ma loyauté éternelle, immuable, reste 
avec toi. »

Pendant qu’ils chantaient, nous voyions des 
images du Vrai Père dans un uniforme de 
prison, et des images de la Vraie Mère pleurant 
et séchant ses larmes avec un mouchoir le jour 
où le Vrai Père a été incarcéré à la prison de 
Danbury. Elles étaient suivies d’autres photos de 
notre Père en prison et d’une photo de la Vraie 
Mère l’embrassant sur le front alors qu’il repo-
sait dans son cercueil. Nous voyions ensuite la 
photo de Moon Heung-jin (23 octobre 1966 – 2 
janvier 1984) qui a été utilisée lors de ses funé-
railles après son ascension dans le ciel suite à un 
accident de voiture.

La lumière de la gloire

Les danseurs revenaient sur la scène alors 
que l’arrière-plan derrière eux montrait des 
images à couper le souffle de la beauté de la 

nature. Les danseurs souriaient alors que l’ar-
rière-plan devenait magnifiquement abstrait. 
D’autres danseurs les ont rejoints, et tous sem-
blaient exprimer l’avenir plein d’espoir d’un 
monde où l’œuvre salvatrice des Vrais Parents 
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progresse. 
Le deuxième thème du spectacle était « la 

victoire », et le chant utilisé pour l’exprimer était 
« La lumière de la gloire », dont le premier 
couplet est : « Comme le soleil, sur nous brille la 
lumière de la gloire ; Revivez avec force, vous 
les esprits de la liberté ! Que s’éveillent les 
montagnes, les rivières et les vallées. La lumière 
emplit toute la terre de sa force de vie ».  

La séquence s’ouvrait sur une vue aérienne 
du stade olympique de Séoul, lors d’une céré-
monie de bénédiction réunissant des milliers de 
couples, et passait à une autre cérémonie de 
bénédiction dans le même lieu. Puis, de retour 
au Cheongshim Peace World Center, nous 
voyions le chef d’orchestre David Eaton guidant 
l’orchestre des jeunes Hyo Jeong. Derrière eux 
étaient projetées des images des Vrais Parents 
posant avec des membres heureux dans 
diverses parties du monde.

Le chant des pionniers

La partie suivante de l’événement avait pour 
thème « la gratitude ». La chanson qui 
coïncidait avec ce thème n’était pas un 

chant sacré mais une chanson folklorique 
coréenne intitulée « le chant des pionniers », 
dont les paroles ont été adaptées pour refléter 
l’histoire de la Fédération des familles. « Je suis 
né et j’ai rejoint le Mouvement de l’Unification 
sur cette terre. Soixante ans se sont déjà écoulés, 
les fleurs se sont épanouies, la neige est tombée 
abondamment... Qu’ai-je accompli ? Qu’est-ce 
que je désire ? Être enterré dans Cheon Il Guk 
après ma mort serait un honneur. »

Les illustrations étaient celles de membres de 
la première heure, lors de réunions, de services 
religieux, quelques fois avec notre Père, mais 
surtout seuls, accomplissant leur mission 
d’éveiller la nation coréenne à reconnaître 
l’avènement du Messie. Pour mieux nous 
plonger dans la situation, la chanson a été 

interprétée par un chanteur professionnel qui 
était accompagné de quatre frères aînés, notam-
ment les révérends Hur Yang, Cho Man-woong, 
Lee Hwa-beom et Yun Jeong-ro.

Réception de la Vraie Mère

La dernière chanson était un chant que la 
Vraie Mère aime beaucoup et qu’elle chante 
parfois lors des rassemblements de l’église. 

Le thème de cette partie était « la gloire ». Au 
milieu de ce chant entraînant, la Vraie Mère est 
apparue sur scène, accompagnée de ses belles-
filles Moon Yeon-ah et Moon Hoon-suk (Moon 
Julia). Dr Yun a ensuite expliqué que : « La Vraie 
Mère est venue pour accorder personnellement 
la grâce et la bénédiction de devenir des 
familles Cheonbo. »

Après qu’elle se soit assise et que tout le 
monde lui ait offert les salutations (Kyungbae), 
Dr Yun Young-ho et Mme McDevitt Wonju, 
directrice du secrétariat de la Vraie Mère, ont 
présenté à la Vraie Mère le registre sacré 
Cheonbo, qui contient la liste des 5 404 couples 
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Cheonbo des sept régions continentales à 
travers le monde. Il y avait 1 743 couples de la 
Corée, 2 226 couples du Japon, 310 couples de 
l’Amérique du Nord, 298 couples d’Afrique, 336 
couples d’Europe et du Moyen-Orient, 269 
couples d’Amérique latine et 222 couples 
d’Asie-Pacifique. 

Remise des objets sacrés 
Cheonbo

Au nom des Vrais Parents, Moon Yeon-ah 
et Moon Hoon-suk ont remis aux 
couples cheonbo les objets sacrés com-

prenant le certificat de reconnaissance (plaque) 
Cheonbo et un long châle de soie, qu’ils doivent 
porter autour du cou avec leurs robes sacrées 
Cheonbo. Le châle symbolise leur qualification 
en tant que familles Cheonbo ayant accompli la 
volonté du Parent Céleste et des Vrais Parents.

Moon Yeon-ah et Moon Hoon-suk ont pré-
senté les objets sacrés à un groupe de couples 
cheonbo coréens, puis les leaders d’églises de 
toute la Corée ont reçu l’instruction de présenter 
les objets sacrés à leurs couples cheonbo locaux. 
Via Internet, des milliers de membres et de 
familles Cheonbo à travers le monde ont suivi la 
remise des objets sacrés Cheonbo à un groupe 
représentatif de couples cheonbo du Japon par 
les membres de la Vraie Famille. Au Japon, le 
président régional, révérend Bang Sang-il, a 
également remis les objets sacrés Cheonbo aux 
familles Cheonbo présentes sur place pour la 
cérémonie. Il y a ensuite eu des photos avec la 
Vraie Mère pour immortaliser ces moments 
précieux et historiques. Ce schéma s’est égale-
ment poursuivi avec les couples Cheonbo des 
autres régions continentales. 

Après la remise des objets sacrés Cheonbo, 
les représentants des sept groupes régionaux 
ont offert des cadeaux à la Vraie Mère. Elle a 
ensuite prononcé des paroles de bénédiction à 
l’endroit de toutes les familles Cheonbo. (Le 

discours de la Vraie Mère est disponible à la 
page 18.)

 
La reconnaissance d’efforts in-
croyables

Après que les objets sacrés Cheonbo aient 
été légués aux couples représentatifs 
présents au Cheongshim Peace World 

Center et aux familles Cheonbo à travers le 
monde, Dr Yun Young-ho a demandé aux 
couples cheonbo, qui ne pouvaient participer à 
la cérémonie que de chez eux à cause de la 
pandémie de COVID, de lever leurs plaques de 
reconnaissance Cheonbo vers la photo des Vrais 
Parents comme s’ils les présentaient en offrande, 
d’offrir une prosternation, puis de se faire face 
pour placer le châle cheonbo l’un sur l’autre. 

Il a exprimé sa profonde gratitude et sa recon-
naissance aux Vrais Parents qui, à travers cette 
précieuse cérémonie Cheonbo, ont offert la grâce 
et la bénédiction à des milliers de familles bénies 
à travers le monde de devenir des familles 
Cheonbo, de précieux « trésors du Ciel ».

L’inscription sur le certificat de  
reconnaissance Cheonbo

En pratiquant une vie de foi enracinée dans le cœur filial Hyo 
Jeong provenant d’une foi, d’un amour et d’une obéissance 
absolus hérités des Vrais Parents, la famille susmentionnée a ac-
compli la mission de messie tribal céleste et a été à l’avant-garde 
de la construction du Royaume des cieux sur terre et du Royaume 
des cieux au ciel envisagés par Dieu et les Vrais Parents. Ce cer-
tificat atteste donc que la famille susmentionnée est enregistrée 
en tant que famille Cheonbo ayant rempli la mission de citoyen de 
Cheon Il Guk.

5e jour du 9e mois de la 9e année de Cheon Il Guk (10 Octobre 2021)
Les Vrais Parents, Moon Sun Myung & Han Hak Ja
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Prophète Imboni Uzwi-Lezwe Samuel Radebe, Fondateur de « The Revelation Spiritual Home » 

«Très chère Vraie Mère, ‘Mère de la paix’ et Fille unique de Dieu, bien-aimées familles Cheonbo à travers 
le monde, cher Dr Yun Young-ho, mon frère!

Tout d’abord, je voudrais saluer l’ascension du Père Moon dans le Ciel. Oui, nous ne pleurons pas son 
décès mais nous célébrons son ascension au Ciel. Merci à Umfilakhalo, notre Créateur et Parent céleste, car aujo-
urd’hui est un jour spécial. Aujourd’hui, notre famille est reconnue comme Cheonbo, ce qui signifie trésor du Ciel.  

Je suis très reconnaissant à la Vraie Mère, la Fille unique, de nous avoir donné cette bénédiction et cette grâce 
spéciales. Je suis également très reconnaissant à mon frère, Dr Yun Young-ho. Ensemble, nous avons travaillé à 
bâtir un continent africain céleste, et nous travaillerons à la réalisation d’un monde céleste unifié. 

Le festival Cheonbo d’aujourd’hui est spécial. Près de 5 500 familles dans le monde sont reconnues comme des 
trésors du ciel. Nous sommes honorés et privilégiés que la Vraie Mère ait spécialement reconnu notre couple. 
L’année dernière, la Vraie Mère a dit, ‘Combien de temps le Parent céleste a-t-Il attendu ce jour !’ Oui, nous avons 
également attendu ce jour !  

Cette année, en mars, la Vraie Mère a également parlé d’une chanson qu’elle a chantée à l’âge de 15 ans à propos 
de l’endroit dont elle rêvait. Cette chanson parlait de la nostalgie de sa ville natale. ‘Aucun endroit sur terre ne me fait 
plus sincèrement plaisir que mon village natal.’ Nous savons que la péninsule coréenne est toujours divisée, mais la 
Vraie Mère mène une providence incroyable pour réaliser une réunification pacifique. De plus, l’Afrique sera toujours 
le village natal de la Vraie Mère. Je travaillerai avec mon frère, Dr Yun, pour réaliser un monde céleste unifié. Nous 
allons multiplier les familles CheonBo dans le monde entier. Ensemble, nous réaliserons une ‘seule famille cosmique 
sous le Parent céleste’. Merci encore, Vraie Mère. Ngiyabonga. Kamsahabnida, saranghabnida Omonim (감사합니다. 

사랑합니다 어머님!) »

Archevêque Johannes Ndanga, Fondateur des Églises chrétiennes apostoliques du Zimbabwe 

«Très chère Vraie Mère, ‘Mère de la paix et de l’unification’, Fille unique de Dieu, bien-aimées familles 
Cheonbo reconnues aujourd’hui comme des trésors du Ciel ! 

Tout d’abord, je voudrais remercier la Vraie Mère d’avoir donné à notre famille la grâce d’être enregis-
trée comme Cheonbo, trésors du ciel. Devenir le trésor du ciel, le trésor du Parent céleste, est la plus grande béné-
diction pour moi et ma femme. Cette bénédiction est particulièrement significative car en 2020, j’étais très malade, 
presqu’agonisant. À cette époque, la Vraie Mère et Dr Yun Young-ho ont entendu parler de mon état et me sont 
immédiatement venus en aide. Ils m’ont sauvé la vie. Par conséquent, aujourd’hui, je peux recevoir cette immense 
grâce d’être une famille CheonBo. Je m’engage à ce que notre famille fasse de son mieux pour étendre cette béné-
diction Cheonbo à toutes les familles d’Afrique. En travaillant ensemble comme un seul homme avec Dr Yun, nous 
réaliserons le Monde Céleste Unifié. Nous avons déjà commencé à proclamer la parole des Vrais Parents dans le 
monde entier. Aju ! » 

Dr Yun a remercié comme il se doit les deux chefs religieux africains pour leurs messages, en particulier 
pour leur utilisation de termes coréens. Il a poursuivi en disant qu’en janvier 2018, la Vraie Mère avait pro-
clamé « Shin Africa » (Afrique céleste) et qu’avec le concours du prophète Radebe, près de  200 000 per-
sonnes avaient pu recevoir la bénédiction. Il a ajouté que la cérémonie avait été retransmise en direct à la 
télévision nationale (Afrique du Sud) et qu’en dépit de la forte pluie qui s’était abattue, l’évènement a eu un 
énorme succès.  

Pour évoquer le cas de l’archevêque Ndanga, Dr Yun a parlé de la situation où il se trouvait dans un état 
très critique. Il a dit s’être rendu au Zimbabwe sous instructions de la Vraie Mère. L’archevêque Ndanga a 
ainsi pu être transféré dans la capitale, où il a pu être soigné. Après avoir recouvré la santé, l’archevêque 
Ndanga a témoigné des Vrais Parents dans son pays. C’était l’œuvre de Dieu qui était en train de se réaliser. 
Dr Yun a affirmé que tout cela était dû à l’amour et à la bénédiction de la Vraie Mère.

Un membre de l’équipe du magazine True Peace a rédigé cet article.  

Messages de gratitude
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	 MESSAGES DES VRAIS PARENTS 5

La Voie à Suivre pour 
Parvenir à un Véritable 

Monde de Paix
La Vraie Mère a donné ce message le 24 octobre, au Cheongshim Peace World Center,  
lors de la cérémonie de Cheon Il Guk célébrant la victoire des évènements marquant le  

9e anniversaire de la sainte Ascension du Vrai Père, Sun Myung Moon.
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Chers leaders et familles 
bénies du monde entier qui 
êtes avec nous aujourd’hui ! 
C’est un jour heureux ! Nous 

savons combien le Ciel a attendu ce 
premier pas vers la vie dans le 
Royaume des cieux sur terre où se 
réalise le rêve de Dieu, un monde où 
toute l’humanité vit ensemble avec les 
Vrais Parents sur terre et sert substan-
tiellement le Parent céleste. Afin de 
préparer ce jour où le Parent céleste 
demeurera sur terre, le Ciel a accordé 
ses grâces et ses bénédictions à la 
péninsule coréenne en y faisant naître 
les Vrais Parents. Cependant, au vu 
de la réalité d’aujourd’hui, nous 
constatons que cette nation n’a pas 
encore pris conscience de cette 
bénédiction. 

Le désir ardent des Vrais Parents 
est de voir cette nation bénie du Ciel 
devenir un pays uni qui honore Dieu, 
avec un peuple dévoué qui montrera 
fièrement au monde entier le modèle 
d’une vie au service du Ciel. Jusqu’à 
aujourd’hui, les Vrais Parents, qui 
désiraient créer un environnement 
que personne n’aurait imaginé, sont 

toujours restés fidèles à Dieu, en 
particulier dans la situation où le 
christianisme a failli à sa responsabi-
lité de les soutenir. En tant que Vrais 
Parents, nous nous sommes investis 
avec beaucoup de dévotion afin que 
les États-Unis et le Japon n’aient 
d’autre choix que de s’unir. Jusqu’à ce 
que nous créions un environnement 
dans lequel nous pouvons envisager 
un avenir plein d’espoir, le Ciel a 
abattu un travail acharné et 
indescriptible. 

Grâce aux efforts des Vrais Parents 
qui ont profondément touché le ciel et 
la terre, nous avons désormais entamé 
l’ère de la civilisation de l’Asie-Paci-
fique. De nombreuses nations à 
travers le monde peuvent avancer sur 
le chemin vers un vrai monde de paix 
ensemble avec les Vrais Parents. En 
écoutant le rapport de la visite au 
Cambodge du directeur du siège 
international, nous avons véritable-
ment réalisé que le Ciel s’était préparé 
pour ce jour. 

Des dirigeants de nations de 
diverses religions adhèrent à l’idéolo-
gie des Vrais Parents et s’engagent à 

combiner leurs efforts et leur sagesse 
pour avancer vers un monde de paix. 
Jusqu’à ce que nous trouvions des 
justes et de vrais dirigeants qui, plus 
que quiconque, se tiennent à l’avant et 
ont à l’esprit que nous devons réaliser 
le rêve du Parent céleste, celui d’un 
monde de paix où l’humanité est une 
seule famille, nous savons que le Ciel 
a déployé des efforts ardus et 
inimaginables. 

C’est un fait, le Ciel ne peut plus 
attendre davantage. Les familles 
bénies du Mouvement de l’unifica-
tion, en particulier les familles 
bénies de la Corée, ont une grande 
responsabilité. Pour faire de ce pays 
une nation qui honore le Ciel, durant 
les six mois à venir, vous devez 
placer votre confiance en Dieu, et 
lorsque vous remplirez votre res-
ponsabilité en étant complètement 
unis à la Fille unique et Vraie Mère, 
alors le Ciel sera avec nous. Gardez à 
l’esprit que le jour où se réalisera le 
rêve du Parent céleste, notre rêve se 
réalisera également. Je vous 
demande donc de donner le meilleur 
de vous-même.

Bien qu’il s’agisse d’une célébration de la victoire dans la joie, la Vraie Mère a néanmoins transmis le désir urgent du Ciel de voir la Corée devenir Bien qu’il s’agisse d’une célébration de la victoire dans la joie, la Vraie Mère a néanmoins transmis le désir urgent du Ciel de voir la Corée devenir 
une nation qui sert et honore le Parent céleste. une nation qui sert et honore le Parent céleste. 
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CÉLÉBRATION DE LA VICTOIRE DE CHEON IL GUK

CETTE VICTOIRE EST UN CETTE VICTOIRE EST UN 
APPEL À L’ACTION POUR APPEL À L’ACTION POUR 

L’UNITÉ CORÉENNEL’UNITÉ CORÉENNE
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C
eux d’entre nous qui sont assez âgés 
pour avoir vu le Vrai Père en personne 
et fait l’expérience de sa personnalité 
dynamique, de son cœur aimant et de sa 

volonté d’assumer des tâches gigantesques – 
comme la reconquête du monde pour le Parent 
céleste – ont eu la bénédiction de l’appeler 
« Père » et de savoir qu’il nous considérait comme 
ses fils et ses filles. Ceux qui sont nés plus réce-
mment ou qui ont rejoint la Sainte Communauté 
du Parent Céleste plus récemment auront ren-
contré le Vrai Père grâce aux enregistrements 
vidéo, aux livres contenant ses sermons et aux 
histoires racontées par les membres aînés. Avec 
de sincères prières et beaucoup de dévotion, 
toute personne est en mesure de développer une 
relation profonde avec les Vrais Parents. 

La cérémonie de Cheon Il Guk célébrant la 
victoire des évènements marquant le 9e anniver-
saire du Seonghwa du Vrai Père s’est déroulée au 
Cheonsghim Peace World Center, le dimanche 24 
octobre. Les rideaux de la scène du Cheonsghim 
Peace World Center se sont ouverts et au son de 
la trompette, les cadets de l’UPA, dans leurs uni-
formes bleus, ont défilé le long d’une passerelle, 
certains portant des drapeaux de Cheon Il Guk, 
tandis que d’autres portaient les drapeaux de 
diverses nations, comme pour dire que le monde 
entier honore le Vrai Père. 

Le maître de cérémonie, Dr Yun Young-ho, 
directeur général du siège international de la 
FFPMU, est arrivé des coulisses et a pris place 
devant le podium. Il a directement salué les 
familles bénies, les leaders de Cheon Il Guk et les 
citoyens épris de paix du monde entier qui suiva-
ient l’évènement en direct.

Dr Yun a ensuite survolé du regard le 
public présent dans la salle et tous les 
participants à travers le monde, visibles 

sur les énormes écrans disposés dans l’enceinte 
du Cheongshim Peace World Center. Il a ensuite 
déclaré : « Quand je vous vois – et parce que 
c’est en ligne, je peux voir tant de gens – je vois 
des membres du monde entier qui aspirent à 
rencontrer notre Mère. Je peux voir que nous 
sommes une seule famille sous Dieu... »

En parlant de cette célébration de la victoire, 
Dr Yun a fait la remarque suivante : « Notre Mère 
a dit que la célébration du 9e anniversaire du 
Seonghwa du Vrai Père avait été un succès, alors 
celle-ci devrait être une célébration spéciale de la 
victoire de Cheon Il Guk. Depuis le 21 août, plus 
de trente événements ont eu lieu, et ils ont tous 
été couronnés de succès. » Il a également insisté 
sur le fait que le moment était venu d’avancer 
vers la paix dans la péninsule coréenne. 

Pour ajouter à ses explications, il a affirmé 
ceci : « La Vraie Mère a travaillé sans relâche. 
Elle a décrété que ce serait une célébration 
spéciale de la victoire. Notre Mère ne s’est pas 
contentée de féliciter tout le monde. Elle a dit : 
‘La patrie de la providence doit se lever. Nous 
devons mettre nos vies en jeu et nous consacrer 
à la réalisation du désir ardent du Vrai Père, à 
savoir la réunification pacifique de la péninsule 
coréenne.’ Nous avons tous le désir de le réali-
ser. C’est pourquoi la célébration de la victoire 
d’aujourd’hui a pour but de féliciter les Vrais 
Parents pour le succès des événements du 9e 
anniversaire du Seonghwa du Vrai Père, mais ce 
sera aussi le moment de lancer le prochain cours 
de six mois pour la réalisation d’une Corée 
céleste unifiée.»
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Trente-neuf ans de foi et  
d’assistance aux Vrais Parents

Mme McDevitt Wonju, directrice du secréta-
riat de la Vraie Mère, a ensuite pris la 
parole. Mme McDevitt, qui est aux côtés 

de la Vraie Mère depuis 1982, a guidé le hoon-
dokhae, après quoi elle a déclaré que cette journée 
était vraiment significative et a ajouté que les évé-
nements qui ont récemment eu lieu sont la pre-
mière étape d’une grande victoire. Elle a indiqué 
que, bien que de nombreux événements aient eu 
lieu au cours de cette étape, ce n’est pas la fin, et 
que nous serons impliqués dans d’autres événe-
ments dans les mois à venir. 

Elle a énuméré quelques-uns des événements 
qui ont eu lieu au cours des trois derniers mois, 
notamment PEACE ROAD, le Forum de THINK 
TANK 2022, le Forum de la paix pour la réalisation 
d’une Corée céleste unifiée, ou encore le Grand 
Festival Cheonbo.  

« En particulier, la cérémonie de Kyungbae de 
Cheon Il Guk a été le point de départ des célébra-
tions », a-t-elle déclaré, « et le Rassemblement de 
THINK TANK 2022 a marqué un nouveau départ 
dans l’histoire de notre mouvement. » Elle a pour-
suivi avec ce qui suit : « Pendant le Festival 
Cheonbo, les membres de la Sainte Communauté 
du Parent Céleste à travers le monde ont été enre-
gistrés comme familles Cheonbo. Je pense que c’est 
le plus grand cadeau que la Vraie Mère puisse offrir 
au Parent céleste et au Vrai Père. N’êtes-vous pas 
d’accord avec moi ? » À ce moment-là, Mme 
McDevitt a reçu une salve d’applaudissements 
pour la dévotion inébranlable de la Vraie Mère 
envers le Parent céleste et le Vrai Père.  

Un regard vers l’avenir

L ’année prochaine, 2022, marquera le dixième 
anniversaire de la sainte Ascension du Vrai 
Père. Comme l’a expliqué Mme McDevitt, les 

événements (et probablement toutes les prières, les 

conditions, la sueur et les efforts qui ont permis de 
les organiser avec succès) ont été organisés afin que 
l’année prochaine, personne ne soit en deuil ; ce 
sera une pure célébration de l’ascension du Vrai 
Père dans le ciel. « Jusqu’à la célébration du saint 
anniversaire des Vrais Parents, nous allons suivre 
un cours de six mois pour la réalisation d’une 
Corée céleste unifiée », a-t-elle dit.

« L’année prochaine, l’accent sera mis sur l’éta-
blissement de la patrie de la providence, et la 
péninsule coréenne doit absolument devenir une 
Corée céleste unifiée. La célébration de la victoire 
d’aujourd’hui n’est pas seulement une célébration 
ou un simple rassemblement, c’est un autre appel à 
l’action. C’est le lancement de la deuxième phase 
des événements qui nous mèneront jusqu’en 2022. »

Le Vrai Père dans le ciel,  
la Vraie Mère sur terre

Tant de choses ont changé depuis l’ascension 
du Vrai Père. Notre Mère est devenue une 
figure messianique à part entière. Elle semble 

avoir une qualité magnétique qui attire les gens 
vers elle, en particulier les leaders religieux. Quelle 
est la qualité interne qui a poussé Cheikh Mansour 
Diouf, chef de la confrérie des Mourides, une 
organisation soufie au Sénégal, l’archevêque 
Johannes Ndanga, président du Conseil chrétien 
apostolique du Zimbabwe, et le prophète Samuel 
Radebe, fondateur de The Revelation Spiritual Home 
à Johannesburg, en Afrique du Sud, et qui a des 
branches dans trois autres pays, à se rendre en 
pèlerinage auprès de la Vraie Mère ? C’est l’amour 
des Vrais Parents. Avec le Vrai Père au ciel et la 
Vraie Mère sur terre, leur amour va progressive-
ment remplir l’univers entier.

Un membre de l’équipe du magazine True Peace a rédigé 
cet article.  
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L’Idéologie Hyo Jeong : 
Une Question de Cœur

Il y a eu cinq Forums de la paix axés sur la réunification de la Corée (Le 21 août, les 3, 17 et 25  
septembre et le 15 octobre). Ils comportaient des discours de frères et sœurs aînés qui travaillent depuis 
longtemps à la réunification de la Corée. L’une des principales figures est le Dr Jin Sung-bae, qui a  
élaboré, de manière très détaillée, une « théorie de la Corée céleste unifiée ». 

Par Jin Sung-bae

FORUM DE LA PAIX
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Ensuite, nous traiterons du 
« conflit Sud-Sud en Corée 
du Sud et de la révolution 
culturelle ». La discussion 

générale du dernier Forum de la paix 
a été abordée sous deux angles : 
l’idéalisme et le matérialisme, qui sont 
les racines idéologiques du conflit 
intercoréen, à savoir sous l’angle de 
l’esprit et du matériel, ou sung-sang et 
hyung-sang.

Les principes rationnels de l’idéa-
lisme et du matérialisme sont clairs et 
simples. Ces principes s’avèrent être le 
cadre dans lequel nous pouvons 
résoudre les problèmes complexes 
entre les deux Corées. Ensuite, 
comme nous l’avons brièvement 
évoqué la semaine dernière, la solu-
tion fondamentale à la confrontation 
entre ces deux systèmes se trouve 
dans le cœur et dans les questions 
liées au cœur, ou shimjeong.

Comme nous l’avons dit plus tôt, 
aucune des parties entre les deux 
Corées n’a l’idéologie ni la capacité de 
résoudre les difficultés liées aux 
questions fondamentales du conflit 
intercoréen – l’histoire, l’idéologie 
nationale, la libération de l’homme, 
les pourparlers de paix et le conflit 
intercoréen.

La cause profonde du conflit inter-
coréen est une lutte de la philosophie 
contre la philosophie, de l’idéologie 
contre l’idéologie, ainsi que du 
concept et de l’ensemble des valeurs. 
Mais qu’est-ce donc que cette chose 
appelée « shimjeong » qui prétend 
couvrir et résoudre à peu près tous les 
problèmes auxquels sont confrontées 
les deux Corées ? Il peut le faire, car 
l’esprit peut se rapporter à la matière 
et ils peuvent s’unir lorsque le cœur 
ou shimjeong en est le centre. Ce prin-
cipe est une vérité immuable, et les 
problèmes pratiques entre les deux 
Corées ne peuvent être résolus que 
grâce à un tel principe. Le sentiment 
manifesté ici est bien exprimé dans la 
vie du révérend Sun Myung Moon et 
du Dr Hak-ja Han, qui prônent le 
Dieuisme. Leur vie est la vie du cœur 
lui-même, elle peut être appelée une 
« question de cœur. » En conclusion, 
le concept de shimjeong et de question 
de cœur sont une seule et même 
chose.

À partir de maintenant, je vais 
résumer brièvement ce que nous 
avons étudié la dernière fois, et 
ensuite aborder deux nouveaux 

sujets. La clé pour résoudre le conflit 
extrême entre la philosophie idéaliste 
de la démocratie libérale et la philoso-
phie matérialiste du socialisme ne 
peut être trouvée nulle part ailleurs 
que dans le shimjeong et dans les 
questions de cœur. Vous qui êtes 
réunis ici, vous écoutez la seule alter-
native pour l’unification pacifique de 
la Corée du Nord et de la Corée du 
Sud, qui ne peut être entendue sur 
aucune autre chaîne YouTube ; en ce 
sens, vous êtes des gens heureux et 
chanceux, c’est certain !

Après l’échec du dernier sommet 
intercoréen à Pyeongchang et des 
premier et deuxième pourparlers 
entre la Corée du Nord et les États-
Unis à Singapour et Hanoï, le secré-
taire d’État américain Pompeo a 
confié que « la dénucléarisation de la 
Corée du Nord s’est terminée comme 
un adversaire qui n’était pas prêt à 
faire ne serait-ce que le premier pas. » 
Puis, le 16 juin de l’année dernière, le 
bombardement par la Corée du Nord 
du centre de liaison conjoint Nord-
Sud dans le complexe industriel de 
Kaesong a définitivement mis fin aux 
pourparlers de paix. La raison en est 
simple. C’est parce que les concepts de 
dénucléarisation des deux parties 
sont complètement différents. Alors 
que la dénucléarisation des États-Unis 
stipule le désarmement nucléaire 
complet de la Corée du Nord, cette 
dernière attend des États-Unis qu’ils 

retirent toutes les armes nucléaires 
stratégiques de la péninsule coréenne. 
Comment les pourparlers pour-
raient-ils aboutir ? De plus, tout en 
menant les pourparlers, la Corée du 
Nord développe des armes nucléaires 
à un niveau tel qu’elles menacent 
aujourd’hui la côte ouest des États-
Unis. Pourquoi continuent-ils dans 
cette voie ?

La véritable paix
La paix ne peut se réaliser à partir de 
la philosophie communiste de lutte, 
frappant le marteau de l’aliénation des 
travailleurs et appelant à la révolution 
de classe. Par conséquent, leur version 
de la paix ne laisse d’autre choix que 
de répandre le caractère d’un paci-
fisme déguisé. De l’autre côté, nous 
avons le relativisme, à savoir le paci-
fisme relatif.

Alors que la paix qui provient de 
Dieu est la vraie paix, à savoir le 
pacifisme essentialiste. Cette paix 
vient du cœur de Dieu. Le mouve-
ment pour la paix du révérend Sun 
Myung Moon et du Dr Hak Ja Han 
est un excellent exemple de l’essentia-
lisme de la paix dans le domaine du 
shimjeong. L’histoire de son déroule-
ment est bien décrite dans le roman 
« Prophétie » de Kim Jin-myung. Leur 
mouvement de paix mondial est 
devenu un facteur décisif dans l’effon-
drement du système communiste de 
l’Union soviétique, et l’histoire qui se 

Dr Jin Sung-bae est le directeur de l’Académie des arts et des sciences Hyo Jeong.
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cache derrière est intéressante.
Comme l’a confirmé plus tard la 

CIA, en novembre 1987, Gorbatchev a 
dépêché 25 membres de l’Armée 
rouge aux États-Unis pour assassiner 
le révérend Moon. Cependant, leur 
plan a été contrecarré par un contrôle 
de police fortuit, et par la suite, les 
pourparlers Moon-Gorbi ont eu lieu 
lors de la conférence des médias à 
Moscou en avril 1990. Après avoir 
accepté la proposition du Dr Moon, 
Gorbatchev a autorisé la liberté reli-
gieuse en Union soviétique, et dans la 
foulée, sur une période de deux ans, 
le révérend Moon a donné à près de 
20 000 à 30 000 jeunes soviétiques 
l’espoir, l’idéologie et la volonté de 
renverser le système soviétique. Leur 
révolution a déclenché l’effondrement 
de l’Union soviétique.

À cette époque, avec le plein 
consentement du président 
Gorbatchev, les deux dirigeants ont 
convenu de prendre l’initiative d’édu-
quer 3 000 personnes avec les idées du 
révérend Moon. Après l’effondrement 
du système de l’Union soviétique, 
Gorbatchev a visité la maison du 
révérend Moon à Hannam-dong 
(Séoul), et les deux titans se sont 
embrassés dans une réunion 
touchante.

Alors, qui a mis le communisme à 
genoux ? Il y a bien sûr de nombreux 
facteurs, comme les Reaganomics 
(politiques économiques de Reagan) 
et l’Initiative de défense stratégique 
de la Guerre des étoiles, mais il faut 
avant tout affirmer que Dieu a détruit 
le communisme. À l’avant-garde de 
cette providence cruciale, le couple 
Moon s’est tenu debout, et à leur suite, 
le mouvement mondial de l’essentia-
lisme de la paix s’est pleinement 
mobilisé.

L’idéologie du Hyo Jeong préconise 
que, sur la base de l’expérience 
concrète de l’amour de Dieu, nous 
poursuivions une éthique dans nos 
relations humaines par laquelle nous 
aimons et compatissons avec tous nos 
frères et sœurs de la race humaine. Le 
Hyo Jeong combine la piété filiale 
verticale, l’amour de Dieu, et la piété 
filiale horizontale, l’amour de notre 
prochain. Les passages de la Bible qui 
mettent en lumière le concept de Hyo 
Jeong sont les suivants : « Aime le 
Seigneur ton Dieu de tout ton cœur, 
de tout ton esprit et de toute ton 
âme. » (Matthieu 22 :37) Et « Aime ton 

prochain comme toi-même ! » (Marc 
12 :31)

La démocratie, dans son sens 
premier, est un système qui exalte les 
droits humains innés tels que la 
liberté individuelle, l’égalité, la vie et 
la propriété, tandis que le socialisme 
est un système qui considère le 
travail, une valeur matérielle, comme 
l’essence de l’être humain. Mais 
lorsque la démocratie libérale renonce 
à la liberté par la cupidité, et que le 
socialisme engendre une haine sans 
fin par la révolution violente, aucun 
des deux camps ne peut parvenir à 
l’émancipation humaine.

Ce n’est que par le biais du shim-
jeong et d’événements qui engagent le 
cœur que nous pouvons parvenir à 
une véritable émancipation humaine 
dans les deux systèmes que sont la 
démocratie et le communisme. En 
effet, la véritable liberté est avant tout 
la liberté du cœur, la liberté de 
conscience et la liberté de manifester 
son caractère. La liberté fondée uni-
quement sur les désirs individuels 
conduit inévitablement à une indul-
gence qui porte atteinte aux droits et 
aux libertés d’autrui.

Le socialisme
Et il en va de même pour le concept 
socialiste d’égalité. La distribution 
égale, l’idéal du socialisme, n’est rien 
d’autre qu’une fiction et une illusion. 
La raison pour laquelle la société 

socialiste qui prônait la valeur de 
l’égalité s’est transformée en la société 
la plus déformée de l’inégalité est 
qu’elle a déformé le concept d’égalité 
en une égalité purement résultante. 
L’égalité dans son sens originel signi-
fie l’égalité en tant que valeur objet 
devant Dieu. Par conséquent, la 
véritable égalité est l’égalité du cœur, 
l’égalité de la personnalité et l’égalité 
de la satisfaction. Le Hyo Jeong est la 
seule idéologie capable de mener la 
démocratie libérale et le socialisme 
dans la bonne direction.

Après la libération de l’occupation 
japonaise et la guerre de Corée, la 
Corée a réalisé le miracle du fleuve 
Han et est devenue un pays du G11, 
envié par le monde entier. Entre-
temps, de nombreux conflits sont 
apparus et ont atteint un niveau 
dangereux, tels que le conflit Nord-
Nord, le conflit du travail, le conflit 
idéologique, le conflit Sud-Sud et le 
conflit idéologique entre conserva-
teurs et progressistes.   

En 1980, le marxisme-léninisme a 
été supprimé de la constitution 
nord-coréenne et les idées du Juche 
ont été remplacées par l’idéologie de 
la ligne du leader uniquement. 
Comme point d’orgue de ce change-
ment, les forces pro-nord se sont 
différenciées en une faction marxiste 
de la démocratie populaire (PD) et 
une faction de la libération nationale 
(NL) centrée sur la Corée du Nord. 

Le lancement de l’Association internationale des opérateurs économiques pour la paix a attiré de hauts 
fonctionnaires chargés du développement économique de leur pays. Ils étaient originaires de la Corée, du 
Japon, d’Afrique, d’Europe, d’Amérique du Nord, d’Amérique latine, d’Asie et du Moyen-Orient.
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Les deux camps se sont battus avec 
acharnement pour prendre le dessus. 
La lutte s’est terminée par une victoire 
écrasante de la faction pro-leader NL. 
La révolution culturelle du néo 
marxisme, qui a fait couler beaucoup 
d’encre à l’époque, avec des figures 
idéologiques telles que Gramsci, un 
marxiste italien, Marcuse et 
Habermas [un germano-américain et 
un marxiste allemand], a enflammé 
leur ferveur. Au lieu de s’attaquer au 
capitalisme par une révolution poli-
tique, ils cherchent à bouleverser la 
société démocratique bourgeoise par 
une révolution culturelle. Le 
marxisme culturel brandit la bannière 
de la libération sexuelle et de la civili-
sation de l’Eros à la Herbert Marcuse.

Le Mouvement des vraies 
familles et le sexe absolu 
Le bouclier contre leur révolution 
culturelle est le Mouvement pour le 
sexe absolu et les vraies familles, 
ainsi que le Mouvement shimjeong du 
Dieuisme. Alors qu’une loi anti-dis-
crimination parfaitement adaptée est 
déjà en place, les progressistes 
veulent ajouter le mot « inclusif » à la 
loi sur l’Assemblée nationale, ce qui 
signifie inclure les homosexuels et 
les lesbiennes dans les formes fami-
liales officiellement sanctionnées. En 
plus des familles saines et solides, ils 
veulent sanctionner des familles 
plus diverses. Le fantôme de Marx 
balaie la péninsule coréenne, 
essayant de détruire le magnifique 
foyer de la tradition nationale 
coréenne.

La vie, le lignage et le sexe ne font 
qu’un : telle est la vérité ultime. La 
chasteté est la norme de la droiture 
publique. Étant donné que l’image de 
Dieu est incarnée dans une seule 
famille en tant que couple, il n’y a rien 
de plus important que de comprendre 
correctement le genre et de maintenir 
l’ordre correct de la nature. Le thème 
d’aujourd’hui est « la signification 
historique du peuple coréen ». Ce 
thème aborde la question suivante : 
« Dans l’épreuve de force entre le 
Nord et le Sud, quel camp défend 
l’orthodoxie historique ? »

 Le système capitaliste du Sud est 
fondé sur la liberté, c’est-à-dire sur 
des valeurs sung-sang (spirituelles), 
contrairement au système socialiste 
du Nord, basé sur l’égalité matérielle, 
c’est-à-dire sur des valeurs tangibles. 

Quel camp peut prétendre à l’au-
thenticité historique ? Le commu-
nisme du Nord prône la lutte des 
classes pour la valeur matérielle du 
travail, tandis que la Corée du Sud est 
fière de son histoire, où elle a sur-
monté les difficultés et survécu à plus 
de 930 crises. La lutte des classes ou la 
dialectique historique est la vision 
matérielle de l’histoire qui a finale-
ment culminé dans la révolution 
communiste, et son erreur réside dans 
son déterminisme historique.

Le 38e parallèle (zone démilitarisée 
DMZ), où le Nord et le Sud s’af-
frontent, n’est pas seulement le point 
d’une confrontation militaire, mais 
d’une confrontation entre les bonnes 
et les mauvaises valeurs, entre le 
communisme et la démocratie, entre 
l’idéologie et le matérialisme, entre le 
théisme et l’athéisme.  

	
Le remède 
Le concept qui peut prendre en 
charge cette polarisation est le 
Dieuisme centré sur le cœur. Le 
Dieuisme est un mouvement de 
retour aux racines de notre nation, 
l’idée de Gyeongcheon – « Réveiller le 
Ciel ». Le Dieu du peuple coréen est la 
divinité des trois dieux en unité – les 
dieux Hwanyin, Hwanung et 
Hwangeom ; ces trois emblèmes sont 
un et représentent un seul Dieu. 
Dangun est donc l’homme qui est né 
de l’union de Hwanung du ciel et de 
Woongnyeo de la terre. L’idéologie de 
la Corée céleste unifiée est une idéolo-
gie universelle qui devrait être basée 
sur l’orthodoxie nationale, afin de 
parvenir à la réunification de la 
Corée. C’est la philosophie de l’amour 
du Ciel, de l’amour de l’humanité et 
de l’amour de la nation. Cette philoso-
phie fondatrice est une idéologie 
universelle qui contribuera à la paix 
mondiale. Ainsi, la philosophie fon-
datrice de la Corée céleste unifiée est 
l’interdépendance, la prospérité 
mutuelle et les valeurs universelle-
ment partagées, toutes centrées sur 
Dieu.

Ensuite, nous nous penchons sur 
« la graine de la communauté – un 
seul Dieu, une seule religion ». Ce 
sujet soulève le même esprit que le 
tollé du mouvement d’indépendance 
de notre pays, le Saemaeul, au Nord 
comme au Sud. Pour le réaliser, l’unité 
des religions et des religieux est 
nécessaire, il sera donc traité dans un 

seul chapitre indépendant.
Qu’est-ce que la religion ? La reli-

gion est une entité culturelle qui ne 
s’est jamais écartée de la réalité 
humaine. De la naissance à la mort, 
les êtres humains sont entourés 
d’offrandes et de rituels religieux. 
L’histoire du monde a vu vingt et une 
(21) civilisations religieuses se fondre 
en quatre grands groupes religieux 
actuels. Les religions du monde sont 
classées en deux catégories : les reli-
gions monothéistes telles que le 
judaïsme, le christianisme et l’islam, 
et les religions qui se réfèrent aux 
principes fondamentaux de l’univers 
appelés Brahman (la divinité perma-
nente), la loi de Ri (la bienséance) ou 
do (la voie) dans le bouddhisme, le 
confucianisme et le taoïsme. L’histoire 
de la religion formelle s’étend du IXe 
siècle avant J.-C. au IIe siècle avant 
J.-C., lorsque sont apparues les reli-
gions supérieures telles que le 
judaïsme, l’hindouisme, le boudd-
hisme et le taoïsme, et l’islam au VIe 
siècle. Aujourd’hui, on compte 2,3 
milliards de chrétiens, soit 31,2 % de 
la population mondiale totale, 1,8 
milliard de musulmans, soit 24,1 %, 
1,1 milliard d’hindous, soit 15,1 %, 500 
millions de bouddhistes, soit 6,9 %, et 
moins 1,2 milliard de personnes sans 
affiliation religieuse, soit 16 % de la 
population mondiale, de sorte que la 
majorité absolue est religieuse. Selon 
la tendance moderne à la sécularisa-
tion, la prophétie de Marx était fausse.  

La religion a des aspects positifs et 
négatifs. La violence est trop souvent 
associée à la religion. La huitième 
croisade pour la reconquête de 
Jérusalem, qui a duré deux cents (200) 
ans à partir de 1096, a été la guerre la 
plus brutale de l’histoire mondiale. Le 
pape catholique romain Urbanus II a 
publié un édit sacré : « Ce n’est pas 
moi, mais le Seigneur Jésus-Christ qui 
vous ordonne de combattre les 
païens. Même si vous perdez la vie, 
vos péchés seront entièrement 
pardonnés. »

Parmi les exemples du côté négatif 
de la religion, citons le conflit en 
Irlande du Nord entre les protestants 
britanniques et les catholiques irlan-
dais, les quatre-vingts (80) ans de la 
guerre française des Huguenots pour 
l’indépendance des Pays-Bas, la 
guerre de trente (30) ans en 
Allemagne, les quatre récents « barils 
de poudre au Moyen-Orient » entre 
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Israël et la Palestine, les conflits bos-
niaques et serbes, pakistanais et 
indiens au sujet du Cachemire, les 
guerres ethniques qui ont suivi l’écla-
tement de la Yougoslavie, la guerre 
islamique entre sunnites et chiites, le 
bain de sang en Amérique centrale et 
du Sud pour plus de trois cents (300) 
ans de conquête espagnole, la collu-
sion du catholicisme et du marxisme 
avec la théologie de la libération. 
Toute cette violence, en somme, est 
venue du nombre croissant des 
croyants dans la doctrine orthodoxe 
et le prosélytisme.

Jésus a été exécuté (crucifié) en 
vertu de la loi judaïque des scribes et 
des pharisiens et de la doctrine ortho-
doxe. De même pour Mahomet, qui a 
été persécuté comme collaborateur et 
chassé de l’est des Quresh, et pour le 
Bouddha Sakyamuni, qui a été 
injurié, ridiculisé et proscrit. Alors, 
jusqu’où iront donc la colère et la 
haine religieuses ?

Il n’y a donc pas d’autre moyen que 
de revenir à la nature de la religion, 
de retrouver l’esprit originel de toutes 
les religions, de revenir à l’esprit 
scripturaire de chacune des grandes 
croyances. L’histoire de l’humanité a 
commencé par des offrandes et des 
expériences religieuses. La naissance 
elle-même a toujours été associée à 
des rites religieux faisant appel à 
Dieu. Les gens ont beau nier Dieu, ils 
ne peuvent nier le sentiment de s’en 
remettre à quelque chose d’absolu.

Les idées athées de Marx font 
également référence à la religion 
comme à un opium, mais elles ont 
elles-mêmes un caractère fondamen-
talement religieux. Berdyaev soutient 
que le marxisme doit être considéré 
comme un phénomène religieux 
athée. Le marxisme a un schéma 
analogue à celui de la chute, de la 
consommation, des derniers jours et 
du salut, comme le christianisme. Sa 
théorie suit le schéma de l’aliénation, 
de la révolution apocalyptique, du 
jugement et du salut. La proclamation 
par Nietzsche de la mort de Dieu 
conduit également à un « surhomme » 
messianique tant attendu et à une 
religion appelée « régression 
spirituelle ».

Descartes s’est demandé : 
« Pourquoi les humains ne peuvent-ils 
pas laisser la religion derrière eux et 
simplement vivre ? Tout ce dont j’ai 
besoin, c’est de penser. » Ainsi, la 

proposition selon laquelle je serai un 
être strictement matériel, ainsi que la 
raison scientifique de Newton, ont 
abdiqué le Dieu médiéval et ouvert 
l’ère de l’Homme. L’homme n’est-il 
qu’un être matériel ?

Je sais bien que j’ai un aspect maté-
riel, comme les animaux, mais je sais 
aussi qu’il y a quelque chose de plus 
profond auquel j’aspire. La raison, la 
sensibilité et la volonté sont un 
courant de rivières et de vents qui 
traversent notre conscience. Notre 
conscience est une conscience qui a 
un faisceau d’orientations concernant 
ce que nous percevons et qui tend 
constamment vers l’essentiel. La 
source de cette conscience est « le 
désir du cœur ». Et le terminus final 
du flux de l’esprit humain, son orien-
tation, est l’être ultime, le Dieu. La 
motivation émotionnelle humaine a 
un intérêt ultime vers l’existence 
ultime. C’est l’orientation consciente 
de l’homme, et lorsqu’il accomplit son 
but, il ressent de la joie et du bonheur. 
Ainsi, l’homme est un compatriote 
qui pense, ressent et désire constam-
ment, et la destination ultime de son 
intérêt est de devenir le compatriote 
ultime ou « l’homme véritable ». Par 
conséquent, l’homme est essentielle-
ment un être humain religieux, 
comme nous l’avons vu précédem-
ment, Dieu est le véritable Parent de 
l’humanité, et Il est un Dieu unique.

Dieu n’est pas un dieu religieux ou 
doctrinal particulier, mais la cause 
ultime, la réalité ultime, qui guide les 
gens à travers la conscience de l’hu-
manité. Et c’est un point centripète 
qui peut unir toute l’humanité 
au-delà des frontières, des races et des 
religions. Et parce que Dieu est un, la 
religion est une. Certaines religions 
revendiquent un Dieu personnel, 
d’autres une vérité non personnelle, 
mais la réalité ultime que toutes les 
religions recherchent est unique – un 
Parent céleste. C’est parce que le point 
de départ de toutes les religions 
provient d’un seul Dieu. Le but de la 
religion est que toute l’humanité, sous 
un seul Dieu, devienne une famille, 
comme des frères et des sœurs. C’est 
pourquoi la religion doit naturelle-
ment être une.

Dans le prochain chapitre 6, nous 
verrons « conflit et dépassement de 
l’idéologie du Nord et du Sud ». En 
fait, les droits de l’homme tels que la 
liberté, la vie et les droits de propriété 

dans la démocratie libérale sont 
originellement accordés par Dieu. De 
même, l’égalité prônée par le socia-
lisme découle de la valeur naturelle 
de l’objet devant Dieu. Et la liberté ne 
peut être une vraie liberté que lors-
qu’elle est fondée sur le cœur (shim-
jeong), et l’égalité ne peut être une 
vraie égalité que lorsqu’elle est fondée 
sur le shimjeong. Par conséquent, la 
démocratie, qui met en avant la 
liberté, et le socialisme, qui met en 
avant l’égalité, peuvent trouver leur 
justification lorsqu’ils sont tous deux 
basés sur l’idée de Gyeongcheon 
(vénérer le Ciel), ou le Dieuisme.

Nous devons savoir que lorsque la 
démocratie libérale et le socialisme 
perdent la base idéologique du 
Dieuisme, ils vacillent de leur racine. 
Premièrement, la démocratie et le 
socialisme sont des systèmes « du 
peuple, pour le peuple et par le 
peuple ». Si la démocratie libérale 
aboutit à une lutte de tous qui pro-
vient de l’abus de la liberté indivi-
duelle, le socialisme met l’accent sur la 
lutte des classes et la révolution et 
fomente la haine.

La démocratie la plus élémentaire 
est le système électoral et le système 
du caucus démocratique. Toutefois, 
ces systèmes rationnels ont été enta-
chés par des élections trop compéti-
tives, l’incapacité des délégués à 
représenter et le monopole du 
pouvoir par le parti majoritaire.

Comme alternative, le concept de 
prospérité mutuelle centré sur Dieu 
vise à exclure la concurrence exces-
sive et à réaliser une politique élective 
et intégrative dans laquelle tout le 
monde gagne, l’allocation légitime du 
pouvoir du parti fraternel, et, en 
outre, une politique d’unité organique 
dans laquelle le parlement, le gouver-
nement et les citoyens sont unis 
comme une famille. L’idéal d’interdé-
pendance et de prospérité mutuelle 
présente le modèle de résolution des 
conflits qui est lié à la fois à l’individu 
de la démocratie libérale et à la classe 
du socialisme. Ainsi, la coexistence, la 
coprospérité et la coresponsabilité 
centrées sur Dieu constituent la poli-
tique de la démocratie fraternelle, 
centrée sur les parents, par les frères 
et pour les frères.

Dr. Jin is chair of the Hyojeong Academy of 
Arts and Sciences.



36     	 True Peace

M a femme, Park Ok-hyun, et moi-
même fréquentons l’église de 
Gimjae dans la province de 
Jeolla Nord, dans la sous-ré-

gion 4 de la Corée. J’ai rejoint l’église en 
1967 et j’ai été béni parmi les 1 800 couples 
en 1975. Nous avons deux fils et une fille. 
Tous nos enfants sont bénis par la grâce 
des Vrais Parents. Suivant les directives 
des Vrais Parents, nous avons mené des 
activités pour la restauration de nos tribus et 
la réalisation du but des 43 familles. 

Mon village natal est Buryang, près de la ville 
de Gimjae, dans la province de Jeolla Nord. J’ai décidé 
de me concentrer sur la restauration de mon village natal. 
D’abord, nous avons mené des activités pour hisser le 
drapeau de l’Église de l’Unification dans la mairie de chaque 
village de la région. Ensuite, nous avons invité les résidents et 
les dirigeants des institutions locales de ma ville natale à un 
évènement organisé par les messies tribaux. Depuis, nous 
avons organisé cette fête chaque année. Afin de restaurer 
mon village natal qui m’est cher, nous avons transmis les 
enseignements des Vrais Parents aux habitants du village de 
Buryang et les avons fait participer à divers rassemblements, 
les conduisant finalement à des cérémonies de bénédiction.  

Ma femme et moi organisons des réunions mensuelles 
régulières pour restaurer nos frères et sœurs. Dix frères nous 
ont rejoints et nous collectons des cotisations mensuelles. 
Nous utilisons les fonds pour faire de la formation religieuse 
au Japon et organiser des séminaires. Une fois, nous avons 
participé à un séminaire de trois jours à Geomundo. Pendant 
la retraite, ma sœur a eu une expérience spirituelle. Elle a reçu 
un feu de guérison spirituelle qui a guéri une maladie qu’elle 
avait depuis longtemps. Aujourd’hui, les dix frères ont été 
bénis. Ils mènent une vie de foi et assistent régulièrement aux 
services religieux.

Pour restaurer mon clan, les descendants de Lee Kyung-ju, 
j’ai rejoint son association généalogique. J’ai béni mes proches 
parents et élargi la base des activités pendant que je servais 
en tant que président du groupe pendant quatre ans. 
Aujourd’hui, il est difficile pour quiconque de venir à l’église 
à cause du coronavirus. Nous visitons constamment les 
maisons des proches parents et partageons avec eux les 
nouvelles et les conseils des Vrais Parents.

Activités interreligieuses
La Vraie Mère souhaite vivement la restauration du christia-
nisme. Pour y contribuer, nous organisons des réunions 
mensuelles avec des frères et sœurs chrétiens. Nous avons 
sélectionné quelques pasteurs protestants et prêtres catho-
liques et les avons envoyés au Japon pour des séminaires sur 

la paix et l’unification. À cette époque, nous avons 
organisé des hoondokhae et des réunions de 

prière avec des chefs religieux. Les chrétiens 
priaient encore au nom de Jésus, tandis que 
nous priions au nom des Vrais Parents, 
aspirant au jour où nous pourrons tous 
prier en nos propres noms. Nous avons 
tout de même offert des conditions de 
dévotion avec eux. Nous visitons régulière-

ment leurs maisons et nous essayons de les 
restaurer complètement. 
Nous organisons aussi des cérémonies de 

bénédiction pour les ambassadeurs de paix. Nous 
avons béni plus de 90 % des ambassadeurs de paix de la 

ville de Gimjae et organisons régulièrement des réunions 
mensuelles. Avant la pandémie de Covid-19, plus de vingt 
ambassadeurs de la paix assistaient à notre service religieux 
une fois par mois. Il est désormais difficile d’assister en per-
sonne aux services dominicaux de l’église, c’est pourquoi nous 
les tenons en ligne. Lorsque l’église sera en mesure d’organiser 
librement des cultes hors ligne, nous envisageons de tenir un 
service dominical de la paix avec des pasteurs une fois par moi.

  
Cérémonie de bénédiction des messies tribaux 
célestes
Toutes ces activités ont porté leurs fruits lorsque, grâce aux 
activités des messies tribaux célestes, nous avons pu bénir 430 
couples. Notre cérémonie de bénédiction des 430 couples a eu 
lieu le 12 novembre 2016. Mes dix frères et sœurs étaient 
présents, et cinq des frères et sœurs de mon épouse ont 
assisté et reçu la Bénédiction. Cinq de nos enfants spirituels 
l’ont également fait. Nous avons reçu une plaque d’honneur 
en tant que messies tribaux célestes de la part du chef actuel 
du clan Lee Kyung-ju. Nous sommes maintenant en position 
de chefs de tribu.

Le 10 octobre 2020, avec la grâce des Vrais Parents du Ciel, 
de la Terre et de l’Humanité, nous avons été bénis en tant que 
famille Cheonbo et enregistrés en tant que citoyens Cheonbo. 
Nous menons maintenant des activités pour la réalisation du 
but des 43 familles, afin que les 430 familles que nous avons 
bénies puissent s’installer pleinement dans l’église et devenir 
des membres centraux. 

Bien-aimée Vraie Mère, Fille unique et Saint-Esprit substan-
tiel ! Nous avons reçu la bénédiction de devenir une famille 
Cheonbo. À l’époque où, en tant qu’enfants, nous avons une 
grande responsabilité, nous ferons de notre mieux en nous 
investissant avec dévotion, joie et amour, afin d’accomplir le 
but des 43 familles de base. Nous prions sincèrement et procla-
mons cela devant Dieu et toute l’humanité. Nous vivrons des 
vies qui dépeignent ce qu’est véritablement une famille 
Cheonbo, un trésor du ciel.

Messies Tribaux Célestes dans Notre Village
Par Lee Yun-hyeong

TÉMOIGNAGES HYO JEONG
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J e suis une diaconesse dans l’église d’Ulsan. 
J’ai apporté de l’espoir à 43 familles qui 
ont découvert les enseignements des 
Vrais Parents, et je les ai aidées à 

connaître la joie à travers la culture de 
notre église. Depuis 2006, plus de 15 ans 
déjà, je travaille en tant que directrice du 
Bureau des femmes de la FPU de la ville 
d’Ulsan. Parallèlement, j’ai géré le Forum 
mondial des femmes pour la paix, l’Associa-
tion patriotique Sansuwon, le Conseil des 
ambassadeurs de paix et la Coalition nationale 
pour la réunification intercoréenne. J’essaie de 
conseiller certains des responsables de nos autres 
organisations et je fais de mon mieux pour mettre les 
membres en contact avec nos leaders d’église. 

J’ai des contacts avec de nombreuses personnes par le biais 
de ces diverses organisations. J’ai réussi la mission de messie 
tribal céleste, offrant la bénédiction à 430 couples. Mon mari, 
le frère aîné Ahn Hyo-yun, a servi comme leader d’église et a 
beaucoup d’expérience pour expliquer nos croyances à des 
personnes de tous horizons ; il a beaucoup contribué à mon 
succès. Naturellement, nous travaillons dur pour guider ces 
43 familles à devenir des membres à plein temps.

Les autres tâches de l’église se poursuivent
Récemment, en raison du coronavirus, les activités ont été 
entravées car la distanciation sociale a atteint le niveau 3 (en 
Corée). Malgré ces difficultés, nous essayons de montrer 
l’exemple en tant que famille Cheonbo. Nous devons nous 
réunir en plus petits groupes, porter systématiquement des 
masques et respecter toutes les mesures fixées par le gouver-
nement, mais la mission continue. 

Nous sommes toujours conscients du fait qu’en tant que 
famille aînée, nous devons donner le bon exemple et travail-
ler ensemble pour aider les familles plus jeunes à réussir en 
tant que messies tribaux célestes et à devenir des familles 
Cheonbo. En outre, nous poursuivons des activités telles que 
la distribution de l’autobiographie de la Vraie Mère, l’organi-
sation d’une campagne de signatures contre la loi globale 
anti-discrimination et la signature de formulaires d’adhésion 
à Peace Aewon (associés de paix), qui est une association 
regroupant les citoyens épris de paix. C’est un très bon moyen 
d’entamer une relation avec nos concitoyens à l’esprit Abel.  

Les femmes semblent particulièrement actives à Ulsan en 
tant qu’ambassadrices de paix et membres du Forum mondial 
des femmes pour la paix. Ce forum, qui est dirigé par la 
présidente Park Young-hee, compte soixante-dix membres 
qui paient chacun une cotisation régulière. Nous tenons des 
réunions mensuelles et nous nous engageons énergiquement 
dans des activités bénévoles et des projets éducatifs. 

Alors que la Fédération des femmes est une 
organisation interne centrée sur l’église, le 

Forum mondial des femmes pour la paix est 
une organisation externe centrée sur le 
grand public. Nous élargissons également 
notre base en travaillant étroitement avec 
les coopératives de femmes. Ulsan compte 
une trentaine d’organisations de ce type, 
qui mettent l’accent sur la fraternité, la 

coopération et l’égalité. Par le biais de 
diverses activités, le Forum mondial des 

femmes pour la paix crée un environnement 
dans lequel il est facile pour nous d’accéder à 

d’éminentes personnalités.  

Être persévérant
J’ai donc profité du fait que je suis la responsable de toutes les 
affaires féminines à la FPU, et que je suis une ambassadrice 
de paix active au sein du club de randonnée des montagnes 
de Sansuwon et du forum des femmes. Je gère les membres 
en participant à des événements internes et externes, par le 
biais de groupes affiliés et d’organisations providentielles. 

Pour atteindre avec succès mes 430 couples en tant que 
messie tribal céleste, j’ai commencé par faire participer trente 
invités à un séminaire de deux jours sur la bénédiction à 
Yeosu. Ils ont écouté des présentations sur le Principe divin et 
la bénédiction, puis ont assisté à une cérémonie de bénédic-
tion. Depuis lors, nous continuons à envoyer des messages 
des Vrais Parents par KakaoTalk (application de messagerie 
instantanée) pour le hoondokhae à tous les couples.  

Dans le cadre d’une stratégie visant à éduquer ces 
membres bénis de type Abel et à les guider vers les services 
dominicaux de l’église, nous menons ensemble diverses 
activités bénévoles, des réunions sur l’unification et des 
pique-niques. En outre, nous travaillons avec les membres 
des groupes de bénévoles externes qui ont reçu la bénédic-
tion. Je continue à contacter tous ceux qui ont participé à nos 
programmes d’enseignement et aux séminaires sur le 
Principe divin, mais qui n’ont pas encore été bénis. En outre, 
nous continuons à organiser des cultes ouverts et des séances 
de hoondokhae, ainsi que des activités bénévoles par le biais 
d’organisations providentielles.   

Le 10 octobre 2020, par l’immense grâce des Vrais Parents 
du Ciel, de la Terre et de l’Humanité, notre famille est 
devenue une famille Cheonbo. Nous deviendrons un avec la 
Vraie Mère, qui est le Saint-Esprit substantiel. En tant que 
famille Cheonbo, nous travaillerons à étendre nos activités 
parmi nos voisins, nos tribus et notre pays pour l’établisse-
ment d’une Corée céleste unifiée. En tant que citoyens 
Cheonbo, nous créerons un paradis sur terre où nous pour-
rons tous être libres.

Notre Chemin pour Devenir une 
Famille Cheonbo

Par Ko Seung-hee
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M a vie a toujours été difficile. J’étais toujours en 
train d’errer, sans aucun endroit où reposer mon 
esprit. À la suggestion de mon fils aîné, qui était 
alors au lycée, j’ai accepté de rencontrer un jeune 

pasteur après m’être demandé pendant trois jours si je devais le 
faire. C’était un jeune homme qui venait d’être diplômé d’un 
séminaire de théologie. Comme une personne possédée, il a 
commencé à m’enseigner le Principe divin de toutes ses forces 
– du principe de la création à la seconde venue du Messie – il 
m’a fait une conférence pendant sept heures. C’était à 180 
degrés différent de tout ce que j’avais entendu des autres 
religions, et je me suis dit, Wow ! Il a fallu que je me donne tant 
de mal pour découvrir ces révélations. Comme si j’avais gagné 
le monde entier, j’ai été impressionnée par le Principe divin et je 
suis tombée amoureuse de l’Église de l’Unification. 

Comme j’ai témoigné de la parole des Vrais Parents avec 
toute ma passion et mon cœur pour soulager le chagrin et la 
solitude du Parent céleste et des Vrais Parents, une vingtaine 
de jeunes gens se sont joints à l’église et celle-ci n’a cessé 
grandir de jour en jour. Depuis lors, les enfants spirituels à 
qui j’ai témoigné de la parole ont désormais grandi et sont 
maintenant actifs dans divers domaines. Par exemple, trois 
sont pasteurs et responsables d’église, un est conseiller pro-
vincial, trois sont PDG d’entreprises et deux sont enseignants. 

Comme j’ai réalisé que le Ciel est toujours avec moi et ma 
famille, j’ai fait de mon mieux et j’ai reçu de nombreux prix 
pour mes efforts dans le témoignage. J’ai plusieurs fois res-
senti la grâce du Ciel. J’ai notamment reçu divers prix, une 
écharpe, une tasse à café, un tissu doré avec une mèche de 
cheveux des Vrais Parents, des certificats de reconnaissance 
et récemment le premier prix dans la section témoignage au 
Concours culturel Hyo Jeong. 

J’étais en outre reconnaissante de pouvoir le faire avec ma 
famille. Quant à mes propres enfants, trois d’entre eux ont 
reçu la Bénédiction parmi les générations des 30 000 couples 
et des 360 000 couples. J’ai dix petits-enfants, qui font partie 
de notre deuxième génération. Parmi les générations de mes 
enfants spirituels, plus de trente familles bénies vivent au 
Japon et mènent vie de foi correcte. Parmi eux, sept ont été 
intronisés familles Cheonbo. Chaque matin, je prends en 
photo un passage du Cheon Seong Gyeong et je l’envoie à mes 
enfants spirituels pour le hoondokhae. Ils m’expriment leur 
gratitude pour ce geste. Le témoignage que j’ai donné lors du 
concours culturel Hyo Jeong a également touché leur cœur. 
Certains de mes enfants spirituels m’ont contacté pour me 
dire qu’ils avaient l’impression que la providence de cette 
époque était de suivre la Vraie Mère et Fille unique. 

Dans la peau d’un serviteur
Je me suis installée à Giheung, il y a vingt ans, et j’ai participé à 
beaucoup d’activités bénévoles. J’ai également travaillé avec la 

présidente d’un groupe 
de femmes, le président 
du conseil des étudiants 
d’une université pour 
personnes âgées, une 
chorale pour personnes âgées 
et le président d’une association 
d’anciens élèves. Je me suis portée volontaire pour servir de la 
nourriture avec ma belle-fille japonaise à des personnes âgées, 
qui étaient des représentants de la Fédération d’amour multi-
culturel de Giheung. Mon corps était comme celui d’un servi-
teur ; je me suis dévouée dans la position la plus basse avec un 
cœur de parent.  J’étais incomprise, mais après avoir servi 
pendant plus de dix ans avec l’esprit d’amour vrai des Vrais 
Parents, les gens ont été touchés, dont plusieurs personnes 
d’influence. J’ai donc été mis en relation avec 230 hauts diri-
geants, présidents d’université et d’importants dirigeants de la 
municipalité de Giheung.

L’église de Giheung montre la voie
Un responsable du complexe HJ Cheonwon et sa femme ont 
été les premiers à être intronisés couple Cheonbo. Les 
seconds étaient un couple de frère et sœur aîné. Vingt-huit 
(28) autres couples, sur trente-six (36) familles de l’église de 
Giheung, ont travaillé très dur avec le leader d’église pour 
pouvoir prétendre à la troisième place. En fin de compte, six 
familles ont reçu un cadeau miraculeux du ciel en étant 
reconnues trésors célestes. Afin d’accomplir le but des qua-
rante-trois familles, nous avons continué à établir des rela-
tions avec les dirigeants des coopératives. Nous avons distin-
gué, en tant qu’ambassadeurs de paix, trente (30) personnes 
d’horizons divers, dont d’anciens directeurs d’école, des 
professeurs, des officiers de police, des administrateurs 
d’hôpitaux, des PDG et des fonctionnaires. Nous leur avons 
remis l’autobiographie de la Vraie Mère et leur avons présenté 
les initiatives de paix de des Vrais Parents. Jusqu’à récem-
ment, nous nous rencontrions et prenions nos repas 
ensemble. Maintenant, nous communiquons par téléphone et 
par SMS. En particulier, le président du conseil municipal de 
Giheung, qui est professeur à l’Université des sports de 
Corée, respecte énormément les Vrais Parents et participe 
activement à nos activités. Cette personne est comme un 
jeune frère pour moi. Il a récemment assisté au Forum de la 
Fédération des femmes avec un membre du conseil munici-
pal et  participé au séminaire sur la paix à Muchangpo.

À l’avenir, en tant que famille Cheonbo, nous ferons de 
notre mieux pour servir le Parent céleste et les Vrais Parents 
avec un cœur de piété filiale. Nous nous tiendrons fermement 
aux côtés de la Vraie Mère et Fille unique, et nous apporte-
rons notre contribution à la réalisation d’une Corée céleste 
unifiée et à l’établissement de Cheon Il Guk.

Une Expérience Merveilleuse
Par Seo Soon-ja
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H anulbumo nim, Chambumo nim, anyong 
hashiminika! Distingués dirigeants 
et familles bénies, je tiens à 
remercier le Parent céleste et 

les Vrais Parents de m’avoir donné l’occa-
sion de participer à cette mobilisation 
spéciale de 100 jours dans le cadre de la 
providence pour établir Cheon Il Guk. Je 
m’appelle Oldair Lima, et ma femme et 
moi sommes un couple Cheonbo. Pour moi, 
le témoignage a toujours été une activité 
sainte.

Une dévotion totale pour quarante-trois 
(43) amis
Lorsque nous avons commencé la mobilisation de témoi-
gnage de cent (100) jours le 24 février 2021, ma femme et moi 
avons créé une liste de quarante-trois (43) noms d’enfants 
spirituels potentiels. Sur la liste que nous avons dressée, 
beaucoup de personnes étaient des gens avec qui nous avions 
entretenu une amitié tout au long de notre vie. Avec cette 
liste, nous avons posé de nombreuses conditions de dévotion 
(jeongseong) et prié pour toutes les personnes y figurant. 
Lorsque je priais, je pensais toujours au cœur du Parent 
Céleste, qui a tant recherché Ses enfants.

Éducation
Suivant les directives de la Vraie Mère transmises par les 
présidents régionaux, nous avons commencé l’éducation des 
quarante-trois couples en offrant beaucoup de conditions de 
dévotion et de sincères prières. Nous avons commencé l’édu-
cation en délivrant la parole des Vrais Parents par des vidéos, 
via des conférences WhatsApp, et en personne à chacun des 
invités. Une fois l’enseignement du Principe divin terminé, 
nous avons parlé de la vie et des œuvres des Vrais Parents, de 
la manière de vivre une vie de foi (traditions, participation 
aux services dominicaux et paiement de la dîme), ainsi que de 
la valeur de la Bénédiction.

Nous poursuivons maintenant le processus d’éducation en 
leur enseignant en tête-à-tête, en partageant le hoondokhae 
avec eux et en lisant les discours des Vrais Parents. Chaque 
fois que je mène une étude individuelle du Principe divin 
avec les enfants spirituels, je constate que la puissance des 
enseignements qui s’y trouvent a un effet positif dans leur 
vie. En même temps, je sens que je reçois aussi le même 
bénéfice.

Aujourd’hui, ma femme et moi assurons un suivi continu 
par le biais d’appels téléphoniques et de visites, mais aussi en 
donnant des sermons dans le cadre des foyer-églises. Dans 
ces activités, les invités ressentent beaucoup d’amour et sont 
heureux de se retrouver avec d’autres membres. Dans les 

réunions de foyer-églises, nous chantons, prions, 
partageons la parole et des moments de diver-

tissement. C’est comme une étreinte spiri-
tuelle pour chacun, et par conséquent 
l’atmosphère et l’ambiance deviennent de 
plus en plus célestes.

   Grâce à ces réunions, la transforma-
tion survient lorsque chaque membre 
repense à sa vie, découvre ce qu’il doit 

changer et se fixe des objectifs hebdoma-
daires pour y parvenir. Ainsi, ils ont le 

sentiment qu’après avoir rencontré le Principe 
divin et les Vrais Parents, une transformation s’est 

opérée dans leur vie.

Aller au-delà de l’enseignement
Je pense que l’attention qu’on porte aux enfants spirituels 
après avoir partagé le Principe divin avec eux est fondamen-
tale. Certaines précautions que nous devrions prendre en face 
d’un potentiel enfant spirituel sont d’être un modèle, un 
exemple pour eux. Nous devons les enseigner par notre 
propre attitude et comportement. Il faut être toujours prudent 
en prenant soin des nouveaux enfants spirituels, parce que les 
nouveaux membres sont sensibles, donc nous devons les 
éduquer en donnant l’exemple.

Après avoir terminé l’étude du Principe divin avec les 
invités, nous leur donnons un certificat et ils signent le formu-
laire d’adhésion. Cela ajoute de la valeur et contribue grande-
ment à leur processus d’affirmation en tant que membres. 
Ensuite, nous leur donnons un enseignement sur la manière 
de mener la vie de foi, en soulignant l’importance de partici-
per aux services dominicaux et de payer la dîme. 

Un autre point très fort a été de les amener à participer 
ensemble aux activités sociales de l’église locale. Ils ont 
notamment pris part à des activités de distribution de vivres 
aux plus démunis. De plus, en participant à des campagnes 
de prière et en témoignant, ils augmentent leur volonté de 
faire plus et se sentent plus proches de nous.

Une autre chose qui a un grand impact sur l’enfant spirituel 
est de lui rendre visite. Pendant cette période, nous rencontrons 
les enfants spirituels, et à ces occasions, nous investissons 
beaucoup dans leur éducation et leur manifestons beaucoup 
d’attention et d’amour. À ce moment-là, nous les encourageons 
déjà à témoigner auprès de leurs propres enfants spirituels. 
Aujourd’hui, tous nos enfants spirituels semblent reconnais-
sants d’avoir rencontré le Principe divin et les Vrais Parents. Ma 
femme et moi avons maintenant quarante-sept (47) enfants 
spirituels et trente-sept (37) petits-enfants spirituels. Je me sens 
reconnaissant envers le Parent céleste et les Vrais Parents pour 
l’opportunité qu’ils me donnent de participer à cette activité 
providentielle de témoignage.  

Le Caractère Saint du Processus de 
Témoignage

Par Oldair Lima de Almeida et son épouse, Miguel de Lima Yolanda
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J e suis reconnaissante de pouvoir prendre le temps de 
réfléchir et de rendre compte du travail accompli pour 
atteindre le but des quarante-trois (43) familles. Nous 
avons une petite boutique et nous l’utilisons aussi 

pour témoigner de la parole [des Vrais Parents] aux gens. 
Pendant la providence spéciale visant à former 160 000 sœurs 
japonaises, le Vrai Père s’est adressé directement à moi : 
« Keiko Chang », a-t-il dit, « tu dois travailler si dur que le ciel 
et la terre se souviennent de ton nom ! Tout le monde devrait 
travailler comme ça. » Ces paroles sont restées dans mon 
cœur, et à partir de ce moment-là, je me suis intensément 
concentrée sur le témoignage. Après mon retour au Japon, je 
voulais faire de notre région un paradis sur terre ! Cette 
pensée m’a motivé à commencer à témoigner. J’étais égale-
ment remplie de joie à l’idée de voir les Vrais Parents sur terre. 
Lorsque j’ai participé à une tournée en Corée du Nord en 
2002, ma famille a visité le lieu de naissance du Vrai Père, ce 
qui m’a rendu encore plus déterminé. J’ai participé activement 
aux activités des messies tribaux célestes. Accomplir le but 
des quarante-trois (43) familles n’est pas devenu réalité que 
grâce à ma détermination. En 2014, nous avons pris la résolu-
tion devant notre président régional de réussir en tant que 
messies tribaux célestes. Nous avons ensuite commencé des 
activités pour réussir ce que nous nous étions engagés à faire.

Notre chemin vers la victoire
Pour réussir, nous avons créé une relation de confiance 
avec chaque couple et les avons guidés vers la cérémonie de 
bénédiction. Nous étions conscients de nos responsabilités et 
déterminés à ne pas baisser les bras jusqu’au bout.  Nous 
avons déployé énormément d’efforts dans chaque activité 
avons manifesté beaucoup d’amour à tous ceux que nous 
avons rencontrés.

L’un de nos enfants spirituels a reçu la bénédiction, mais 
n’avait aucun désir de conduire ses parents à la bénédiction. 
Nous avons donc continué à établir une relation de confiance 
avec lui. Nous avons travaillé pour soulager les problèmes, les 
frustrations et la douleur dans lesquels ses parents l’avaient 
élevé. Nous l’avons guidé jusqu’à ce qu’il ait un cœur de 
gratitude envers ses parents et il les a ensuite conduits à la 
bénédiction.

Un autre enfant spirituel est venu au magasin pour 
demander du travail et a parlé de ses problèmes familiaux. 
Dans son esprit, il a senti qu’il rencontrerait sûrement des 
personnes justes liées à la providence de Dieu dans notre 
magasin. Après être venu trois ou quatre fois, il a accepté les 
Vrais Parents, a reçu la bénédiction l’année suivante et tra-
vaille également à achever le but des quarante-trois (43) 
familles.  

Pendant tout ce temps, j’ai continué à interagir avec mes 
enfants spirituels d’il y a vingt (20) ans. Il s’agit de couples qui 

se sont mariés et de 
familles auxquelles 
nous avons témoigné 
de la parole des Vrais 
Parents en Corée. J’utilise 
l’application Line pour com-
muniquer avec eux. Nous intera-
gissons et travaillons constamment avec l’église japonaise, 
nous organisons des hoondokhae et des consultations 
familiales. 

Nous avons également de nombreux enfants spirituels aux 
Philippines, auxquels nous apportons notre soutien. Lorsque 
cela est possible, nous leur rendons visite. Nous avons tra-
vaillé à l’établissement du centre de formation de l’église et à 
l’entretien d’une zone agricole. 

Afin de mener à bien nos activités de messie tribal, nous 
travaillons en huit groupes presque tous les jours, en propo-
sant des conditions de dévotion centrées sur une trinité, telle 
qu’enseignée par le professeur Gil de la Cyber Leader School, 
qui est centrée sur l’éducation que la Vraie Mère a fournie aux 
familles Cheonbo.

Aujourd’hui, en raison de la pandémie de COVID-19, nous 
utilisons nos téléphones et nos applications pour effectuer des 
prières et des hoondokhae. Ceux qui y participent partagent 
leurs sentiments et leurs réflexions, et nous discutons des 
moyens de résoudre certains problèmes familiaux. Chaque 
semaine, nous organisons un service du vendredi, nous 
écoutons un message de notre leader d’église, nous parta-
geons nos impressions sur le message et nous offrons une 
prière de gratitude. Les parents et les enfants se tiennent la 
main pendant la prière. Tous les samedis, nous organisons 
des cours de coréen pour que les enfants apprennent la 
langue de Cheon Il Guk. Une fois par mois, nous organisons 
un dîner avec le leader d’église et sa femme. Nous apportons 
tous nos propres plats et partageons un repas ensemble.

Sur les conseils de notre leader d’église, nous avons pris un 
nouveau départ en divisant la région en trois zones. Avec la 
pureté et la dévotion de ces trinités, nous tenons notre 
réunion de district une fois par semaine. Ensemble, nous 
partageons les problèmes familiaux qui nous sont communs, 
et nous ne faisons qu’un dans ce nouveau système ; l’expé-
rience de chacun augmente et nos activités se développent.

L’année dernière, après avoir reçu la grâce d’être intronisés 
familles Cheonbo victorieuses, avec le soutien de nos enfants 
spirituels, nous avons pu accomplir la bénédiction des 
ancêtres jusqu’à la 430e génération, pour laquelle nous avons 
offert notre gratitude. En tant que parents spirituels, le senti-
ment de gratitude n’a pas de fin.

Yutaka et Keiko Ogawa sont membres de l’église d’Utsunomiya, 
dans la préfecture de Tochigi, au Japon.

Guider les Enfants Spirituels
Par Yutaka Ogawa et son épouse, Keiko
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J e suis reconnaissante au Parent céleste et aux Vrais 
Parents, que j’aime énormément. Mon mari et moi 
faisons partie de la génération des 6 500 couples. 
Nous avons trois enfants et avons pris notre retraite 

en novembre 2005. Depuis lors, nous avons participé 
activement à la mission de messie tribal. Nous avons 
témoigné de la parole des Vrais Parents auprès des 
couples mariés, enseigné tous nos enfants spirituels et les 
avons reliés à l’église.

Je ne peux oublier qu’avant le Seonghwa du Vrai Père, 
j’ai pu lui annoncer que nous avions achevé la libération et 
la bénédiction de 210 générations d’ancêtres. Après le 
Seonghwa du Vrai Père, la Vraie Mère, qui était restée 
seule, s’est tenue à l’avant-garde et était déterminée à aller 
de l’avant. Nous avons donc décidé que nous devions 
aider à faire avancer la providence de la vision 2020.

Il y a quelques années, mon mari a fait un rêve dans 
lequel la Vraie Mère nous appelait à venir à Cheon Jeong 
Gung. En 2013, lorsque la Vraie Mère a visité le Japon, j’ai 
pu lui en parler. Le rêve est devenu une réalité. En 2018, 
j’ai réalisé que je devais travailler désespérément pour 
libérer et bénir mes ancêtres jusqu’à la 430e génération, à 
la fois horizontalement et verticalement. J’espérais déses-
pérément y parvenir, alors j’ai prié Dieu : « Je veux absolu-
ment réussir. »

Avec seulement deux ans restant jusqu’en 2020, je suis 
devenue si impatiente intérieurement et j’ai prié désespé-
rément, implorant Dieu : « S’il te plaît, aide-moi à rencon-
trer des personnes centrales qui peuvent déplacer de 
grands groupes ! » À ce moment-là, la nouvelle est arrivée 
que nous pouvions rejoindre la providence cambodgienne 
et faire notre travail de messie tribal à l’étranger. Nous 
avons été heureusement surpris et avons réalisé que le 
Ciel avait entendu nos prières. J’ai immédiatement rempli 
les formalités et me suis rendue au Cambodge. 

Nous avons été intronisés comme trésors célestes, 
famille Cheonbo, en octobre 2020, après avoir offert la 

bénédiction à 430 couples. Nous étions la première famille 
Cheonbo de l’église de Fukushima. Dans nos cœurs, nous 
avions la détermination de la Vraie Mère de restaurer un 
tiers de l’humanité. 

Cette année-là, l’église a lancé une condition spéciale 
pour les leaders d’églises de tout le pays afin d’achever le 
but des quarante-trois familles. Nous nous sommes donc 
fixés l’objectif de réaliser le but des quarante-trois familles 
pour la deuxième fois parmi nos enfants spirituels. Nous 
avions la conviction que nous pourrions progresser cor-
rectement si nous comprenions le point de vue des Vrais 
Parents, aussi avons-nous demandé à l’équipe du siège 
local de nous aider à tenir des conférences. 

Réussir ensemble
Nous avons ensuite réalisé que si nous n’accomplissions 
pas la libération des ancêtres jusqu’à la 430e génération à 
travers les Grandes Œuvres sprituelles Hyo Jeong 
Cheonbo en mai, nous ne serions pas qualifiés pour 
enregistrer un deuxième couple Cheonbo cette année. 
Nous avons donc organisé une cérémonie pour modifier 
notre plan et avons repris nos efforts pour atteindre l’ob-
jectif de 2022. Dans la nuit du 20 juillet, un message officiel 
a circulé avec une date limite pour rapporter la libération 
de 430 générations d’ancêtres, nous avons donc aidé 
certains de nos enfants spirituels qui avaient fini de 
libérer leurs ancêtres à préparer le rapport. Ensemble, 
nous avons réaffirmé notre détermination à être des 
familles Cheonbo.

Notre détermination a touché nos enfants spirituels, et 
afin d’être dans le temps, nous avons continué à travailler 
ensemble, à examiner chaque famille et à travailler 
comme une seule équipe. En conséquence, nous avons 
réuni un total de quarante-trois (43) familles pour diffé-
rents couples. Mon mari et moi avons pu amener et enre-
gistrer trente et une (31) familles qui deviendront des 
familles Cheonbo le 10 octobre 2021. 

Lorsque le mémo officiel est arrivé, le 20 juillet, chan-
geant la direction de nos efforts visant à aider une deu-
xième famille à devenir Cheonbo, la Vraie Mère est 
apparue dans le rêve de mon mari. Dans son rêve, plu-
sieurs personnes se trouvaient devant la Vraie Mère. Mon 
mari a vu que notre Mère donnait ou partageait genti-
ment quelque chose. Plus tard, j’ai imaginé que c’était un 
rêve de nos enfants spirituels atteignant le statut de 
Cheonbo. 

Nous continuerons à aller de l’avant avec la résolution 
de restaurer un tiers des 650 000 citoyens de Fukushima et 
de réaliser le rêve du Parent céleste et des Vrais Parents de 
créer une seule famille humaine sous Dieu. 

Notre Chemin Sinueux vers l’Intronisation 
Cheonbo

Par Kazuya Okazaki et son épouse, Akazaki Setsuko
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L a Fédération pour la paix universelle (FPU) et sa cofondatrice, Dr Hak Ja Han Moon, ont lancé 
l’Association internationale des opérateurs économiques pour la paix (acronyme anglais : IAED) lors 
du Sommet mondial 2020 à Séoul, en Corée. Elle est l’une des six (6) principales associations de la 
FPU. Le sommet a attiré plus de cinq mille (5 000) personnalités qui se sont réunies autour du thème 

de l’interdépendance, de la prospérité mutuelle et des valeurs universellement partagées. Guidés par la vision des 
fondateurs selon laquelle nous sommes « une famille sous Dieu », les participants à la conférence de l’IAED ont 
signé une résolution inaugurale dont voici un extrait :

�Nous affirmons notre conviction que les chefs d’entreprise ont la possibilité et la responsabilité de travaill-
er en collaboration avec d’autres secteurs de la société pour rendre le monde meilleur, en relevant ses 
défis les plus importants et en promouvant la paix mondiale, la prospérité mutuelle à long terme et un 
développement véritablement durable. 

L’Association Internationale des 
Opérateurs Économiques pour 

la Paix

LES PRINCIPALES ASSOCIATIONS DE LA FPU



Novembre 2021	 43

Enracinée dans les principes de la FPU et dans la conviction que les entreprises peuvent être 
une force nécessaire pour le bien, l’IAED cherche à construire un réseau d’entreprises, de gouver-
nements et de leaders d’opinion dans le domaine économique qui s’engagent à conduire le déve-
loppement économique vers l’établissement d’un environnement mondial d’interdépendance et 
de prospérité mutuelle. L’IAED s’efforce d’atteindre ses objectifs de trois manières :

• �En offrant un accès à une direction intellectuelle de pointe, à des programmes éducatifs, à 
des ressources partagées et à des outils commerciaux aux entrepreneurs et aux chefs d’entre-
prise qui s’efforcent non seulement de créer des entreprises prospères, mais aussi de faire une 
différence dans la vie des gens, en laissant un héritage de bien.   

• �En construisant une communauté globale d’hommes et de femmes d’affaires qui se 
connectent les uns aux autres – et au réseau plus large de la FPU composé d’anciens et actuels 
chefs d’État, de parlementaires, d’intellectuels et de chefs religieux – pour apporter leurs 
valeurs uniques à la réalisation substantielle de la noble vision de la paix et du développe-
ment dans le monde.

• �En développant et en élargissant l’entité IAED pour faciliter la mise en place de programmes 
concrets dans les zones défavorisées du monde entier. Ces programmes peuvent inclure le 
soutien d’investissements à risque, de partenariats public-privé et de programmes de respon-
sabilité sociale des entreprises qui améliorent la vie des gens en s’attaquant aux problèmes 
d’inégalité, d’injustice, de dégradation de l’environnement et de pauvreté humaine.

Notre mission est d’attirer et de développer un noyau de dirigeants d’entreprises, de gouverne-
ments et de penseurs économiques novateurs, qui peuvent avoir un impact collectif sur la société par 
la collaboration, l’éducation, le développement personnel et l’approfondissement des relations qui 
mènent à la création d’un environnement mondial propice à la prospérité mutuelle.

La paix est essentielle au développement économique. La guerre est une force de destruction qui 
anéantit les infrastructures – bâtiments, routes, aéroports, approvisionnement en eau et en nourri-
ture. Avant tout, la guerre prend la vie de pères et de mères, de fils et de filles. La pandémie de covid-
19 est similaire à cet égard. Elle n’a pas affecté les structures ou l’approvisionnement en eau, mais elle 
a pris des gens et a ruiné des entreprises. Il y a un an, les économies nationales du monde entier 
étaient en grand déclin. La reprise économique semblait lointaine ou peu probable. Des économistes 
bien formés du monde entier ont déployé beaucoup d’efforts pour tirer le monde du bord du gouffre 
économique. Certaines nations souffrent encore, mais l’optimisme règne quant à la capacité de l’éco-
nomie mondiale à rebondir.  Dans le contexte actuel, l’Association internationale des opérateurs 
économiques pour la paix est une organisation précieuse et un bienfait pour l’humanité.

Le lancement de l’Association internationale des opérateurs économiques pour la paix a attiré de hauts fonctionnaires chargés du développe-
ment économique de leur pays. Ils étaient originaires de la Corée, du Japon, d’Afrique, d’Europe, d’Amérique du Nord, d’Amérique latine, 
d’Asie et du Moyen-Orient.




